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                              ELEKTRON TENDER TO‘G‘RISIDA MA’LUMOT

Tender predmeti
“Spectra  Optia”  avtomatlashtirilgan  aferez  tizimida 
terapevtik plazmaferez muolajalarini o‘tkazish uchun 
mo‘ljallangan bir martalik steril sarf materiallari

Xarid jadvali rejasi Avgust-Sentabr 2026 yil

Savdolarni o‘tkazish davri (oy) Avgust-Sentabr 2026 yil

Moliyalashtirish manbai

O‘zbekiston  Respublikasi  Sog‘liqni  Saqlash  Vazirligi 
huzuridagi  Onkogematologik  va  qiyin  davolanuvchi 
kasalliklardan  aziyat  chekayotgan  shaxslarning 
sog‘lomlashtirilishini  rag‘batlantirish  jamg‘armasi 
mablag‘lari.

Boshlang ‘ich narx

Tibbiy  maqsadli  mahsulotlar:
“Spectra  Optia”  avtomatlashtirilgan  aferez  tizimida 
terapevtik plazmaferez muolajalarini o‘tkazish uchun 
mo‘ljallangan bir martalik steril sarf materiallari:
-3 370 000 001,76 (Uch  milliard  uch  yuz  yetmish 
million bir so m 76 tiyinʻ ) QQS hisobga olingan holda; 
-3 008 928 572,32 (Uch milliard sakkiz million to‘qqiz 
yuz yigirma sakkiz ming besh yuz yetmish ikki so‘m 
32 tiyin) QQS hisobga olinmagan holda. 
Хorijiy  ijrochilar  uchun  —  O‘zbekiston  Respublikasi 
Markaziy  Banki  kursi  bo‘yicha,  chet  elliklar  uchun 
qo‘shimcha xarajatlar  chegirib tashlangan holda,  xorijiy 
valyuta ekvivalenti bilan.
Xaridning boshlang‘ich narxi dastlabki maksimal qiymat 
sifatida belgilanadi, va yakuniy xarid qiymati xarid tartib-
taomillari natijasiga ko‘ra aniqlanadi.

Tender taklifini kafolatlash summasi
(zakalat yoki bank kafolati)

Boshlang‘ich narxning 1%

To‘lov shartlari

Mahalliy  ijrochilar  uchun:
To‘lov milliy valyutada (UZS) amalga oshiriladi:

● Оldindan  to‘lov (predoplata): shartnoma 

summasining 15%. 

● Qolgan summa (85%): tovarning amalda qabul 

qilinishidan keyin, hisob-faktura asosida to‘lanadi. 
Amalda yetkazilgan mahsulot uchun to‘lov qabul 
qilish  akti  tuzilganidan  keyin  15  (o‘n  besh)  ish 
kunida  amalga  oshiriladi,  Оldindan  to‘lov 
summasi hisobga olingan holda. 

Xorijiy ijrochilar uchun:

● To‘lov  **AQSh  dollari  (USD)  yoki  Yevro 

(EUR)**da amalga oshiriladi. 

● To‘lov  bekor  qilib  bo‘lmaydigan,  bo‘linadigan 

akkreditiv orqali amalga oshiriladi, u Respublika 
ixtisoslashtirilgan  ilmiy-amaliy  gematologik 
tibbiyot  markazi  tomonidan  ijrochi  foydasiga 
ochiladi.

To‘lov valyutasi
Mahalliy ishlab chiqaruvchilar va ijrochilar uchun – 
O‘zbek  so‘mi  (UZS).
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Xorijiy  ijrochilar  uchun –  AQSh  dollari  (USD)  yoki 
Yevro  (EUR)  (takliflar  qabul  qilish  tugagan  vaqtdagi 
O‘zbekiston Markaziy banki kursi bo‘yicha).

Yetkazib berish/ xizmat ko‘rsatish joyi 
va shartlari

Mahalliy  ijrochilar  uchun:
Buyurtmachi  omboriga  –  Respublika  ixtisoslashtirilgan 
ilmiy-amaliy  gematologik  tibbiyot  markazi  (manzil: 
Toshkent sh., Chilonzor tum., Arnasay ko‘ch. 17).
Xorijiy  ijrochilar  uchun:
DAP  Toshkent  shahri  (Incoterms-2020  bo‘yicha):
a)  Havo va avtomobil  transporti  orqali  yetkazilganda – 
Toshkent  xalqaro  aeroporti;  bojxona  posti  VED  «Avia 
Yuklar»  №00102;
b) Temiryo‘l transporti orqali yetkazilganda – Toshkent-
Tovar  temiryo‘l  stantsiyasi,  stantsiya  kodi  722400, 
bojxona posti VED «Toshkent-tovar» №26002.

Yetkazib berish / xizmat ko‘rsatish 
muddati

Mahalliy  ijrochilar  uchun:
15% Оldindan to‘lov amalga oshirilgan kundan boshlab 
120  kalendar kuni.  Yetkazib berish kuni sifatida tovar 
buyurtmachiga  topshirilgan  sana  (tasdiqlangan  hisob-
faktura  sanasi)  hisoblanadi.  Xorijiy  ijrochilar  uchun:
Akkreditiv ochilgan kundan boshlab 120 kalendar kuni. 
Yetkazib  berish  kuni  sifatida  tovar  O‘zbekiston 
Respublikasiga  kirgan  sana  (O‘zbekiston 
Respublikasining  bojxona  organlari  tomonidan  TTN ga 
qo‘yilgan belgi) hisoblanadi.

Tender taklifining amal qilish muddati Tender  takliflarini  topshirish tugaganidan keyin kamida 
120 (bir yuz yigirma) ish kuni

Tender ishtirokchilariga qo‘yiladigan 
talablar

Tenderda mahalliy ishlab chiqaruvchilar yoki ijrochilar, 
shuningdek,  xorijiy ishlab chiqaruvchilar  yoki  ijrochilar 
ishtirok  etishi  mumkin.  Ularga  O‘zbekiston 
Respublikasida shunga o‘xshash tovarlarni yetkazib berish 
taqiqlanmagan bo‘lishi, ishtirok etish uchun belgilangan 
shartlarni bajargan bo‘lishi hamda raqobat asosida xarid 
qilinayotgan tegishli  tovarlarni yetkazib berish bo‘yicha 
tajribaga ega bo‘lishi talab etiladi.

Takliflarni topshirish muddati (kamida 
12 ish kuni)

12 ish kuni

Tender o‘tkazish bo‘yicha xarid 
komissiyasining mas’ul kotibi (yoki 
ishchi organi)

Tender xarid komissiyasining ishchi organi – Respublika 
ixtisoslashtirilgan  ilmiy-amaliy  gematologik  tibbiyot 
markazi.
Manzil: O‘zbekiston Respublikasi, 100115, Toshkent sh., 
Chilonzor  tum.,  Arnasay  ko‘ch.,  17-uy
E-mail:  rigiatm.uz@gmail.com
Mas‘ul  shaxs:  B.  Abdulaxadov  –  Respublika 
ixtisoslashtirilgan  ilmiy-amaliy  gematologik  tibbiyot 
markazi,  reja-moliya  bo‘limi  boshlig‘i
Telefon: (+99890) 347-60-00
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I. TENDER ISHTIROKCHISI UCHUN YO‘RIQNOMA

1. Umumiy qoidalar 1.1 Ushbu tender xarid hujjatlari (keyingi o‘rinlarda – 
tender hujjatlari) O‘zbekiston Respublikasining 2021-
yil 22-apreldagi “Davlat xaridlari to‘g‘risida”gi Qonuni 
O‘RQ-684 (keyingi o‘rinlarda – Qonun) va tender 
hujjatlari va davlat xaridi uchun texnik topshiriq 
kompleks ekspertizasi o‘tkazish tartibi to‘g‘risidagi 
Nizom, O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti 2022-yil 
25-iyuldagi PQ-332-son qarori bilan tasdiqlangan, 
shuningdek, davlat xaridlari bilan bog‘liq 
protseduralarni tashkil etish va o‘tkazish tartibi 
to‘g‘risidagi Nizom, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar 
Mahkamasining 2022-yil 20-maydagi №276 qarori 
bilan tasdiqlangan, talablari asosida ishlab chiqilgan.

1.2 Tender  predmeti:  “Tibbiy  maqsadli  mahsulotlar: 
Respublika  ixtisoslashtirilgan  Respublika 
ixtisoslashtirilgan  ilmiy-amaliy  gematologiya 
tibbiyot  markazi  ilmiy-amaliy  tibbiyot  markazi 
uchun  “Spectra  Optia”  avtomatlashtirilgan  aferez 
tizimida  terapevtik  plazmaferez  muolajalarini 
o‘tkazish uchun  mo‘ljallangan  bir  martalik  steril 
sarf materiallarini xarid qilish bo‘yicha. 

1.3 O‘zbekiston Respublikasi  Prezidentining 2020-yil  10-
fevraldagi  PQ-4592-son  “O‘zbekiston  Respublikasida 
gematologiya  va  transfuziologiya  xizmatini 
rivojlantirish,  shuningdek,  onkogematologik  va 
davolash  qiyin  bo‘lgan  kasalliklardan  aziyat 
chekayotgan  shaxslarni  yanada  qo‘llab-quvvatlash 
chora-tadbirlari  to‘g‘risida”gi  qarori,  hamda 
O‘zbekiston  Respublikasi  Sog‘liqni  saqlash  vazirligi 
huzuridagi  Tibbiyotni  rivojlantirish  davlat  maqsadli 
jamg‘armasi  Kuzatuv  kengashining  2026-yil  26 
-martdagi 13-son bayoni.

1.4 Tenderning boshlang‘ich narxi:

-3 370 000 001,76 (Uch  milliard  uch  yuz  yetmish 
million  bir  so m  76  tiyinʻ )  QQS  hisobga  olingan 
holda; 
-3 008 928 572,32 (Uch milliard sakkiz million 
to‘qqiz yuz yigirma sakkiz ming besh yuz yetmish 
ikki so‘m 32 tiyin) QQS hisobga olinmagan holda. 
Xorijiy ijrochilar uchun – tashqi valyutada, 
O‘zbekiston Respublikasi Markaziy banki kursi 
bo‘yicha, norezident  uchun qo‘shimcha xarajatlar 
chegirib tashlangan holda.

Tenderning  boshlang‘ich  narxi  taxminiy  maksimal 
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qiymat bo‘lib, xaridning yakuniy qiymati xarid tartib-
taomillari  natijasida  aniqlanadi.
Tender  taklifida  ko‘rsatilgan  narxlar  boshlang‘ich 
narxdan oshmasligi kerak.

1.5 Xarid  komissiyasi  yig‘ilishlari  videokonferensiya 
(telekonferensiya  va  boshqa  shu  kabi)  shaklida 
o‘tkazilishi  mumkin.  Xarid  komissiyasi  axborot-
kommunikatsiya texnologiyalaridan foydalangan holda 
masofadan ovoz berish jarayonini amalga oshiradi.

1.6 Xarid  qilinayotgan  mahsulot  uchun  texnik 
topshiriqtender  xarid  hujjatlarining  texnik  qismida 
taqdim etilgan.

2. Elektron tenderni 
tashkil etuvchilar

2.1 Tender  buyurtmachisi: Respublika 
ixtisoslashtirilgan  ilmiy-amaliy  gematologiya 
tibbiyot markazi.

Manzil: O‘zbekiston Respublikasi,  100115, Toshkent 
sh.,  Chilonzor  tum.,  Arnasay  ko‘ch.,  17-uy
E-mail: rigiatm.uz@gmail.com
Mas‘ul  shaxs: B.  Abdulаxadov  –  Respublika 
ixtisoslashtirilgan  ilmiy-amaliy  gematologiya  tibbiyot 
markazi,  reja-moliya  bo‘limi  boshlig‘i
Telefon: (+99890) 335-55-15

2.2 Tenderni  o‘tkazish  bo‘yicha  xarid  komissiyasining 
mas’ul  ishchi  organi  –Respublika ixtisoslashtirilgan 
ilmiy-amaliy  gematologiya  tibbiyot  markazi  xarid 
komissiyasi kotibi (keyingi o‘rinlarda – «Ishchi organ»).
Mas‘ul  shaxs:  B.  Abdulaxadov  –  Respublika 
ixtisoslashtirilgan  ilmiy-amaliy  gematologiya  tibbiyot 
markazi,  reja-moliya  bo‘limi  boshlig‘i
Telefon: (+99890) 335-55-15

2.3 Shartnoma  egasi: «Respublika  ixtisoslashtirilgan 
ilmiy-amaliy gematologiya tibbiyot markazi».

2.4 Elektron tenderni o‘tkazuvchi operatorning nomi, veb-
sayt  va  e-mail:
AJ “O‘zbekiston Respublikasi tovar-xomashyo birjasi”,
Veb-sayt:  etender.uzex.uz
E-mail: info@rtsb.uz

2.5 Tender  Buyurtmachi  tomonidan  tashkil  etilgan, 
tarkibida kamida yetti nafar a’zosi bo‘lgan tenderni 
o‘tkazish  xarid  komissiyasi  (keyingi  o‘rinlarda  – 
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Xarid komissiyasi) tomonidan o‘tkaziladi.

3. Elektron  tender 
ishtirokchilari

3.1 Elektron  tender  ishtirokchisi  (keyingi  o‘rinlarda  – 
ishtirokchi)  –  O‘zbekiston  Respublikasining  rezidenti 
yoki  norezidenti  bo‘lgan,  davlat  xaridlarini  bajarish 
bo‘yicha  nomzod  sifatida  elektron  tenderda  ishtirok 
etuvchi yuridik shaxs.

3.2 Ishtirokchining huquqlari:
Qonunchilikda  belgilangan  hajmda  davlat  xaridlari 
to‘g‘risidagi ma’lumotlarga kirish huquqi; 

● Buyurtmachiga  yoki  uning  jalb  qilgan  maxsus 
tashkilotiga  so‘rov  yuborish  va  tender 
protseduralari, talablar hamda shartlar bo‘yicha 
tushuntirish olish huquqi; 

● Davlat xaridlari sohasidagi shikoyatlar bo‘yicha 
Shikoyatlarni  ko‘rib  chiqish  komissiyasiga 
tender natijalarini shikoyat qilish huquqi; 

● Qonunchilikka  muvofiq  takliflarga  o‘zgartirish 
kiritish yoki ularni qaytarib olish huquqi.

3.3 Ishtirokchining majburiyatlari:

● Davlat  xaridlari  to‘g‘risidagi  qonunchilik 
talablariga amal qilish; 

● Tender  hujjatlarining  talablariga  mos  keluvchi 
takliflar va hujjatlarni taqdim etish, shuningdek 
berilgan  ma’lumotlarning  to‘g‘riligiga 
javobgarlikni o‘z zimmasiga olish; 

● Asosiy foydali egasi to‘g‘risidagi ma’lumotlarni 
oshkor qilish; 

● Agar  g‘olib  deb  topilsa,  Buyurtmachi  bilan 
qonunchilikda belgilangan tartib va muddatlarda 
shartnoma tuzish. 

Eslatma: Ishtirokchi va uning bog‘liq shaxsi tenderning 
bir xil lotida ishtirok eta olmaydi.

3.4 Buyurtmachi  bilan  manfaatlar  to‘qnashuvi  bo‘lgan 
ishtirokchi davlat xaridlarida ishtirok eta olmaydi.

3.5 Ishtirokchi,  agar  u  davlat  xaridlarini  bajaruvchi  deb 
topilsa, quyidagilarni bajarishga majbur:

● Tender  savdolari  natijasida  g‘olib  deb  e’lon 
qilingan  kundan  boshlab  ikki  kun  ichida  o‘z 
oxirgi foydali egalarini (benefitsiarlarini) oshkor 
qilish,  ya’ni  ularning  aksiyalarining 
(ulushlarining) 25% va undan ortig‘i to‘g‘ridan-
to‘g‘ri  yoki  bilvosita  nazorat  qilinishini  davlat 
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xaridlari  maxsus  axborot  portalida  mos 
ma’lumotlarni joylashtirish orqali; 

● Tender natijalari bo‘yicha tuzilgan shartnomalar 
bo‘yicha  majburiyatlarning  bajarilishi  holati 
to‘g‘risidagi ma’lumotlarni doimiy ravishda o‘z 
veb-saytlarida  va  maxsus  axborot  portalida 
joylashtirish. 

4. Elektron tenderga 
ruxsat berish

4.1 Ishtirokchilar  elektron  davlat  xaridlarida  faqat  o‘z 
hisoblariga  HKP  orqali  zakalat  kiritgandan  keyin 
ishtirok etadi, bu summa elektron davlat xaridlari tizimi 
operatori  komissiya  to‘lovi  va  oldi-to‘lovni  qoplash 
uchun yetarli bo‘lishi kerak.

4.2 Buyurtmachi  va  ishtirokchilar  elektron  raqamli  imzo 
(keyingi  o‘rinlarda  –  ERI)  orqali  elektron  tenderda 
ishtirok etadi. Buyurtmachi va ishtirokchilar tomonidan 
ERI ishlatilishi elektron tizimda tuzilgan shartnomaning 
haqiqiyligini tan olish asosidir.

4.3 Elektron tizim avtomatik rejimda:

● Har  bir  lot  bo‘yicha  zakalat  summasi  asosida 
davlat  buyurtmachisi  va  ishtirokchi  uchun 
elektron  davlat  xaridlaridan  foydalanish 
imkoniyatini yaratadi; 

● Elektron davlat xaridlarini amalga oshiradi; 

● Ishtirokchilarni  aniqlaydi  va  shartnomani 
shakllantiradi; 

● Davlat  buyurtmachisi  va  xarid  komissiyasini 
elektron  davlat  xaridlarida  ishtirokchilar 
takliflarini  baholash  uchun  zarur  ma’lumotlar 
bilan  ta’minlaydi,  bu  ma’lumotlar  O‘zbekiston 
Respublikasi  Soliq  qo‘mitasi,  Iqtisodiyot  va 
moliya vazirligi, Qurilish va kommunal xo‘jalik 
vazirligi, Adliya vazirligi bazalariga integratsiya 
orqali olinadi.

4.4 Ishtirokchilarning  ruxsat  berilishi  ular  tomonidan 
portalda  elektron  shaklda  ishtirokchi  ariza-anketasi 
to‘ldirilishi orqali amalga oshiriladi.
Ishtirokchilarga  ruxsat  berish  quyidagi  mezonlarga 
mosligi bilan amalga oshiriladi:

● Shartnoma tuzishga vakolatli bo‘lishi; 

● Soliq va yig‘imlar bo‘yicha qarzdorligi yo‘qligi; 

● Ularga  nisbatan  to‘lov  qobiliyatsizligi 
protseduralari qo‘llanilmaganligi; 
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● Ishtirokchi  Insofsiz  ijrochilarning  yagona 
reyestrida qayd etilmaganligi; 

● Ishtirokchining  sud  qarorlari  Bo‘yicha 
bajarilmagan  majburiyatlari  yo‘qligi, 
O‘zbekiston  Respublikasi  Bosh  prokuraturasi 
huzuridagi  Majburiy  ijro  byurosi  ma’lumotlar 
bazalarida. 

Soliq organlari tomonidan berilgan ERI ishtirokchining 
shartnoma tuzish vakolatini belgilaydi. Ishtirokchi ariza-
anketada  o‘ziga  nisbatan  to‘lov  qobiliyatsizligi 
protseduralari  yo‘qligini  hamda  soliqlar  va  yig‘imlar 
bo‘yicha qarzdorligi yo‘qligini tasdiqlaydi.
Ariza-anketa  to‘ldirilgandan  so‘ng,  elektron  tizim 
ishtirokchi haqida Insofsiz ijrochilar yagona reyestrida 
yozuv yo‘qligini tekshiradi.
Operator:

● Ishtirokchilarga  HKPda  alohida  hisob 
raqamlarini ochadi; 

● Ishtirokchilarga shaxsiy kabinetlar yaratadi. 

5. Tenderda ishtirok 
etish va taklifni 
ta’minlash tartibi

5.1 Taklifni ta’minlash usuli, jumladan, miqdori, kiritish va 
qaytarish tartibi, ishtirokchining tender taklifining bekor 
qilinmasligini  kafolatlovchi  pul  oldi-to‘lovi,  elektron 
davlat xarid tartib-taomillari tartibga soluvchi normativ-
huquqiy hujjatlarga muvofiq belgilanadi.

5.2 Elektron tenderda ishtirok etish uchun ishtirokchi:

● etender.uzex.uz saytida  ro‘yxatdan  o‘tadi  va 
ro‘yxatga  olish  sahifasida  kerakli  bo‘limlarni 
to‘ldiradi  (mijoz  turi,  shaxsiy  ma’lumotlar, 
kontakt ma’lumotlar); 

● Ro‘yxatdan  o‘tish  jarayoni  yakunlangach, 
HKPda ishtirokchi uchun hisob raqami ochiladi. 
Ishtirokchilar HKPdagi hisob raqamlarida yetarli 
zakalat  summasi  mavjud  bo‘lganda  elektron 
davlat xaridlarida ishtirok etadi; 

● Tender  shartlari  bilan  batafsil  tanishgach, 
ishtirokchi elektron tenderda ishtirok etish uchun 
ariza beradi va “Umumiy ma’lumot” sahifasida, 
“Mahsulotlar  va  predmetlar”,  “Talablar” 
bo‘limlarida kerakli ma’lumotlarni to‘ldiradi. 

Agar “Talablar” bo‘limida ishtirokchidan qaysidir talab 
bo‘yicha tasdiqlovchi hujjat taqdim etish so‘ralsa, ushbu 
hujjat fayl shaklida yuklanishi kerak.
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5.3 Ishtirokchilarning oldi-to‘lovlari  g‘olib  aniqlanguncha 
operator  tomonidan  bloklanadi.  Elektron  tender 
g‘olibining  oldi-to‘lovi  shartnoma  tuzilguncha 
bloklanadi.
Agar g‘olib shartnoma tuzishdan bosh tortsa, uning oldi-
to‘lovi  qaytarilmaydi  va  ushbu  mablag‘lar  operator 
tomonidan davlat  buyurtmachisi  hisobiga (byudjetdan 
tashqari hisob raqamga) o‘tkaziladi.

5.4 Ishtirokchi  tomonidan  taklifni  ta’minlash  summasini 
to‘lash talab qilinmaydi va bir ish kuni ichida ta’minot 
hujjati  qaytariladi  yoki quyidagi  voqealardan birining 
yuz berishi bilan qaytarilishi ta’minlanadi:

● Taklifni ta’minlash muddati tugashi; 

● Davlat  xaridlari  shartnomasi  kuchga kirishi  va 
ushbu shartnomani bajarishni ta’minlash; 

● Elektron tender bekor qilinishi; 

● Taklifni  yakuniy  yuborish  muddatidan  oldin 
qaytarish.

5.5 Elektron tender natijasida shartnoma tuzilganidan so‘ng, 
Operator  bir  ish  kuni  ichida  g‘olibning oldi-to‘lovini 
blokdan chiqarib, tegishli hisob raqamiga qaytaradi.
Operatorning  komissiya  to‘lovi  elektron  tizim 
tomonidan  ishtirokchining  oldi-to‘lovlaridan  davlat 
xaridlari natijalariga ko‘ra amalga oshirilgan amaldagi 
bitim summasi asosida ushlab qoladi.
Blokdan  chiqarilgan  mablag‘lar  ishtirokchining 
topshirig‘iga binoan boshqa elektron davlat xaridlarida 
zakalat  sifatida  ishlatilishi  yoki  ularning  bank  hisob 
raqamlariga qaytarilishi mumkin.

6. Tender takliflarini 
baholash tartibi

6.1 Elektron  tender  o‘tkazilganda,  xarid  komissiyasi 
belgilagan muddatda, elektron tizim avtomatik rejimda 
ishtirokchilar  joylagan  va  ularning  tender  takliflarini 
tashkil  qiluvchi  elektron  hujjatlarga  kirish  imkonini 
taqdim etadi.
Ishtirokchi tomonidan biriktirilgan fayllar uning tender 
taklifida  ko‘rsatilgan  ma’lumotlarga  mos  bo‘lishi, 
shuningdek,  elektron  tizimdagi  elektron  maydonlar 
ishtirokchi tomonidan to‘ldirilgan bo‘lishi kerak.
Elektron tizim ishtirokchining taklif qilingan narxi start 
narxga mosligini, elektron maydonlar to‘ldirilganligini 
va biriktirilgan fayllarning mavjudligini tekshiradi.
Agar ishtirokchining taklif qilingan narxi start narxdan 
yuqori bo‘lsa, yoki elektron maydonlar to‘ldirilmagan 
yoki  biriktirilgan  fayllar  yetarli  bo‘lmasa,  tizim 
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ishtirokchining tender  taklifini  rad  etadi  va  rad  etish 
sabablarini ko‘rsatadi.
Biriktirilgan  fayllardagi  ma’lumotlarning  ishtirokchi 
tender  taklifida  ko‘rsatilgan  ma’lumotlarga  mosligi 
xarid  komissiyasining  mas’ul  kotibi  tomonidan 
tekshiriladi.

6.2 Tender  takliflarini  baholash  quyidagi  tartibda  amalga 
oshiriladi:

● Tender  taklifi  tender  hujjatlarida  ko‘rsatilgan 
talablar  bo‘yicha  rasmiylashtirilganligini 
tekshirish; 

● Ishtirokchining  malaka  talablari  bo‘yicha 
mosligini baholash; 

● Tender taklifining texnik qismini baholash; 

● Tender taklifining narx qismini baholash. 

Shu  bilan  birga,  tizim  malaka,  texnik  va  narx 
qismlaridagi  ma’lumotlarni  ketma-ket  oshkor  qilishni 
ta’minlaydi,  bunda  keyingi  qismni  baholash  natijasi 
chiqqunga qadar ma’lumot oshkor qilinmaydi.

6.3 Elektron  tenderda  ishtirokchilar  tomonidan  taqdim 
etiladigan hujjatlar ro‘yxati ilova №1 (shakllar №1, 2, 3, 
4, 5, 6, 7, 8) da keltirilgan.

6.4 Tender takliflarini baholash va g‘olibni aniqlash tender 
hujjatlarida (Ilova №2) belgilangan tartib, ketma-ketlik, 
mezonlar va metodlarga asoslanadi.

6.5 Ishtirokchi quyidagi hollarda tenderdan chetlashtiriladi:

● Ishtirokchi  tashkiliy  qayta  tuzilish  yoki 
likvidatsiya jarayonida bo‘lsa; 

● Ishtirokchi  Insofsiz  ijrochilarning  yagona 
reyestrida qayd qilingan bo‘lsa; 

● Ishtirokchining soliq va yig‘imlar bo‘yicha qarzi 
kechiktirilgan bo‘lsa; 

● Ishtirokchiga  nisbatan  to‘lov  qobiliyatsizligi 
protseduralari joriy etilgan bo‘lsa; 

● Ishtirokchi  tender  hujjatlaridagi  malaka,  texnik 
va tijorat talablariga mos kelmasa; 

● Ishtirokchi  to‘g‘ridan-to‘g‘ri  yoki  bilvosita 
hozirgi  yoki  sobiq  davlat  xizmati  shaxslariga 
mukofot,  ish  taklifi  yoki  boshqa  qimmatbaho 
narsa yoki xizmat taqdim etishga harakat qilsa, 
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bunda maqsad davlat xaridlari jarayoniga ta’sir 
o‘tkazish,  qaror  qabul  qilish  yoki  xarid  tartib-
taomillari qo‘llash bo‘lsa; 

● Ishtirokchi  antiraqobatga  oid  harakatlar  qilsa 
yoki  qonunchilikni  buzgan  holda  manfaatlar 
to‘qnashuviga ega bo‘lsa, shuningdek affiliatsiya 
holatlari aniqlansa; 

● Ishtirokchi korrupsiyaga qarshi bayonot taqdim 
etmagan bo‘lsa; 

● Ishtirokchi  shartnoma  tuzish  huquqiga  ega 
bo‘lmasa; 

● Ishtirokchi  kerakli  hujjatlarni  belgilangan 
muddatda taqdim etmagan yoki taqdim etilgan 
hujjatlar tender hujjatlariga mos kelmasa; 

● Tenderga  taqdim  etilgan  hujjatlardagi 
ma’lumotlar noto‘g‘ri bo‘lsa; 

● Ishtirokchining  avvalgi  shartnomalar  bo‘yicha 
majburiyatlari to‘liq bajarilmagan bo‘lsa; 

● Ishtirokchi,  bank  yoki  uning  asoschisi 
ma’lumotlarni  oshkor  etish  talabini  ko‘zda 
tutmaydigan  davlat  yoki  hududlarda  (offshor 
zonalarda) ro‘yxatga olingan bo‘lsa. 

Ishtirokchini  tender  jarayonlaridan  chetlashtirish 
bo‘yicha  qaror  va  sabablar  xarid  tartib-taomillari 
hisoboti  ga  kiritiladi  va  tegishli  ishtirokchiga  darhol 
yetkaziladi.

6.6 Tender taklifi  to‘g‘ri shakllantirilgan deb hisoblanadi, 
agar u Qonun va tender hujjatlaridagi talablarga mos 
kelsa.
Tender  taklifini  to‘g‘ri  yoki  noto‘g‘ri  shakllantirilgan 
deb  e’lon  qilish  bo‘yicha  mas’ul  kotibning  qarori, 
sabablari  bilan  birga,  xarid  komissiyasi  tomonidan 
tasdiqlanishi lozim.
Ishtirokchining tender taklifi talablariga mos kelmasligi 
bo‘yicha qaror, qaror sabablari ko‘rsatilgan holda, qaror 
qabul qilingan kunning o‘zida ishtirokchining shaxsiy 
kabinetiga yuboriladi.

6.7 Tender  takliflarini  baholash  jarayonida  Xarid 
komissiyasi ishtirokchilardan ularning tender takliflari 
bo‘yicha  izohlar  so‘rashi  mumkin.  Ushbu  protsedura 
elektron shaklda amalga oshiriladi.
Izohlar berish jarayonida taklif mohiyatida yoki narxida 
hech qanday o‘zgarishlar kiritilishiga yo‘l qo‘yilmaydi.
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6.8 Tender  ishtirokchilari  takliflarini  ko‘rib  chiqish  va 
baholash  muddati  tender  takliflarini  topshirish 
tugagandan keyin 45 (qirq besh) ish kunidan oshmasligi 
lozim.

6.9 Ijrochi tovarlarni Xaridchiga yetkazib berishni 
ta’minlaydi, bunda AQSh embargosi ostidagi davlatlar, 
hududlar va hukumatlar orqali transportlash amalga 
oshirilmaydi (Qrim va Rossiyaga yangi qo‘shilgan 
Ukraina hududlari, Kuba, Eron, Shimoliy Koreya, 
Suriya), shuningdek, uchinchi tomonlar va vositachilar, 
ko‘rsatilgan davlat va hududlarda rezident bo‘lganlar, 
jalb etilmaydi.

7. Elektron tenderda 
ishtirok etish uchun 
taklif topshirish

7.1 Tenderda ishtirok etish bo‘yicha taklif davlat tilida va 
zaruratga ko‘ra boshqa tillarda tuziladi. Tender taklifi 
boshqa tilga tuzilsa, unga ruxsat berilgan tasdiqlangan 
(rassmiy) tarjima o‘zbek yoki rus tillariga ilova qilinishi 
shart. Agar tender taklifida bir nechta til ishlatilganda 
matn bo‘yicha tafovutlar yuzaga kelsa, o‘zbek yoki rus 
tili ustun hisoblanadi.

Tender taklifida metrik o‘lchov tizimi ishlatilishi kerak.

7.2 Ishtirokchilar  tender  bo‘yicha  elektron  takliflarini 
shaxsiy  kabinetlari  orqali  e’lon  qilingan  muddatdan 
kechiktirmay  topshiradilar.  Elektron  davlat  xaridlari 
tizimida  joylashtirilgan  tender  taklifi  ishtirokchi 
tomonidan tasdiqlanadi.

7.3 Tender taklifi bilan birga ishtirokchilar fayl ko‘rinishida 
eskizlar,  rasmlar,  chizmalar,  fotosuratlar  va  boshqa 
hujjatlarni joylashtirishlari mumkin. Shuningdek, tender 
takliflari  elektron  tizimda  hujjatlar  shablonlariga 
muvofiq biriktirilgan holda taqdim etiladi.  Ishtirokchi 
ko‘rsatgan  ma’lumotlar  biriktirilgan  hujjatlardagi 
ma’lumotlarga mos kelishi kerak.

7.4 Tender  takliflarini  ko‘rib  chiqish  muddati 
boshlanishidan oldin, ishtirokchilar, jumladan javobgar 
kotib  va  xarid  komissiyasi  a’zolari  tomonidan  ularni 
ko‘rish taqiqlanadi, faqat taklifni topshirgan ishtirokchi 
bundan  mustasno.  Ushbu  talabni  bajarish  uchun 
mas’uliyat operator zimmasida.

7.5 Elektron tender ishtirokchisi:

● har  bir  lot  bo‘yicha faqat  bitta  tender  taklifini 
topshirishi mumkin; 

● taqdim etilgan ma’lumot va hujjatlarning asl va 
haqqoniyligi uchun javobgar; 
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● takliflar  topshirish  muddati  tugashidan  oldin, 
tender  taklifini  qaytarib  olish  yoki  unga 
o‘zgartirish kiritish huquqiga ega.

7.6 Elektron tizimda tender  takliflarini  qabul  qilish e’lon 
qilingan muddat va vaqt tugash bilan to‘xtatiladi.

7.7 Ishtirokchining  texnik  taklifi  quyidagi  hujjatlarni 
o‘z ichiga olishi kerak:

13 - vakolatnoma/avtorizatsiya ishlab  chiqaruvchi 
zavoddan  (6-Shakl).  Agar  ishtirokchi  tenderda 
ko‘rsatilgan tovar ishlab chiqaruvchisi bo‘lmasa, u 6-
Shaklga muvofiq avtorizatsiya taqdim etishi lozim. 
Avtorizatsiya  ishlab chiqaruvchi  yoki  rasmiy diler 
(distribyutor) tomonidan berilishi  mumkin.  Ikkinchi 
holatda,  diler  avtorizatsiyasi  bilan  birga  ishlab 
chiqaruvchi  tomonidan  rasmiy  xat taqdim  etilishi 
kerak,  unda,  boshqa  firmalar/kompaniyalarga 
O‘zbekiston Respublikasida o‘tkaziladigan tenderlarda 
qatnashish  uchun  avtorizatsiya  berish  huquqi  ushbu 
dilerga  berilgani  ko‘rsatiladi;  Taklif  qilinayotgan 
mahsulot  uchun  texnik  xususiyatlar  solishtirma 
taqqoslovchi jadvali (7-Shakl).

7.8 Ishtirokchining  narx  taklifi  elektron  tizimdagi  mos 
bo‘limga kiritiladi.

8. Tender takliflarini 
topshirish 
muddatini 
uzaytirish

8.1 Zarurat  yuzaga  kelganda,  xarid  qiluvchi  tender 
takliflarini topshirish muddatini uzaytirishi mumkin. Bu 
uzaytirish barcha ishtirokchilarga taalluqli bo‘ladi yoki 
xarid  qiluvchi  tender  takliflari  muddatini  ma’lum bir 
davrga uzaytirish bo‘yicha taklif bilan ishtirokchilarga 
murojaat qilishi mumkin, bu esa xarid komissiyasining 
qarori bilan amalga oshiriladi.

8.2 Xarid qiluvchi, xarid komissiyasi bilan kelishgan holda, 
tender  hujjatlariga o‘zgartirish kiritish bo‘yicha qaror 
qabul  qilishi  mumkin,  lekin  bu  takliflarni  topshirish 
muddati tugashidan kamida bir ish kuni oldin amalga 
oshirilishi lozim.

● Mahsulot (ish, xizmat) nomini o‘zgartirishga yo‘l 
qo‘yilmaydi. 

● Shu bilan birga, tender hujjatlariga o‘zgartirish 
kiritilgan  kundan  boshlab  takliflarni  topshirish 
muddati kamida o‘n ish kuni uzaytirilishi kerak. 

● Agar  e’lon  qilingan  ma’lumot  o‘zgartirilgan 
bo‘lsa,  tender  e’loniga  ham  o‘zgartirishlar 
kiritiladi. 
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9. Elektron tender 
natijalarini 
yakunlash

9.1 Elektron davlat xaridlari tizimi avtomatik tarzda g‘olib 
sifatida – texnik va narx qismini hisobga olgan holda 
eng ko‘p ball  to‘plagan ishtirokchini  belgilaydi  (balli 
metodika  qo‘llanilganda).
Agar  tender  takliflarini  baholash  natijasida  ikki  yoki 
undan  ortiq  ishtirokchi  bir  xil  ball  to‘plasa,  g‘olib 
sifatida  eng  past  narxni  taklif  qilgan  ishtirokchi 
tanlanadi.
Zaxira  ijrochini  belgilash  elektron  tizim  tomonidan 
avtomatik  rejimda  amalga  oshiriladi  (2-o‘rinni 
egallagan va g‘olibdan keyin eng yaxshi taklifni bergan 
ishtirokchi).

9.2 Tender bekor hisoblanadi:

● agar tenderda faqat bitta ishtirokchi qatnashgan 
bo‘lsa yoki hech kim qatnashmagan bo‘lsa; 

● agar  texnik  baholash  bosqichida  xarid 
komissiyasi  barcha  takliflarni  rad  etgan  bo‘lsa 
yoki faqat  bitta  taklif  tender hujjatlariga javob 
bergan bo‘lsa.

9.3 Xarid komissiyasi a’zolari o‘zlarining elektron raqamli 
imzolari yordamida yig‘ilishlar elektron protokollarini 
tasdiqlaydi.  Elektron  protokoldan  nusxa  avtomatik 
ravishda  portalda  e’lon  qilinadi.
Tender  ishtirokchisi  tomonidan  taqdim  etilgan  har 
qanday  hujjat  va  ma’lumot  maxfiy  hisoblanadi  va 
tenderga rasmiy aloqasi  bo‘lmagan shaxslarga oshkor 
qilinmaydi.
Tender komissiyasi taqdim etilgan takliflar va boshqa 
hujjatlarning  maxfiyligini  kafolatlaydi.
Tender  takliflarini  ko‘rib  chiqish  va  baholashga  oid 
barcha ma’lumotlar maxfiy bo‘lib, oshkor etilmaydi.

9.4 Elektron  tenderning  har  bir  ishtirokchisi  takliflarni 
ko‘rib chiqish va baholash protokoli e’lon qilingandan 
so‘ng, tender natijalari bo‘yicha tushuntirish olish uchun 
buyurtmachiga  so‘rov  yuborishi  mumkin.
Bunday  so‘rov  kelgan  kundan  boshlab  uch  ish  kuni 
ichida  buyurtmachi  tender  ishtirokchisiga  chat  orqali 
tegishli tushuntirishlarni taqdim etishi shart.

10.  Boshqa shartlar 10.1 Tender  g‘olibi  shartnoma/kontrakt  bo‘yicha 
majburiyatlar  bajarilishini  kafolatlash  uchun  umumiy 
shartnoma/kontrakt  summasining  1%  miqdorida 
moliyaviy ta’minotni (zakalat) o‘tkazishi shart.

10.2 Elektron  tender  ishtirokchisi  buyurtmachiga  ochiq 
elektron  chat  orqali  tender  hujjatlari  bo‘yicha 
tushuntirish  olishni  so‘rab  murojaat  qilishi  mumkin, 
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lekin bu murojaat tender takliflarini topshirish muddati 
tugashidan kamida ikki ish kuni oldin amalga oshirilishi 
lozim.  Belgilangan  murojaat  buyurtmachiga  yetib 
kelgan kundan boshlab ikki ish kuni ichida buyurtmachi 
tender  hujjatlari  bo‘yicha  tushuntirishlarni  ochiq 
elektron chat orqali taqdim etishi shart. Tushuntirishlar 
tender hujjatlarining mohiyatini o‘zgartirmasligi kerak.

10.3 Elektron  tender  ishtirokchisi  tender  takliflarini 
topshirish muddati tugashidan oldin ularni bekor qilish 
yoki o‘zgartirish huquqiga ega.

10.4 Buyurtmachi g‘olib taklifni qabul qilgan vaqtga qadar 
istalgan  vaqtda  tenderni  bekor  qilish  huquqiga  ega. 
Tender  bekor  qilinganda  buyurtmachi  uch  ish  kuni 
ichida  ushbu  qarorning  asosli  sabablarini  maxsus 
axborot portalida elektron tizim orqali e’lon qilishi shart.

11. Shartnoma tuzish/
shartnoma

11.1 Elektron tender natijalari asosida shartnoma / kontrakt 
elektron  va  qog‘oz  shaklida  tuziladi  (qog‘oz  shakli 
O‘zbekiston  Respublikasi  Iqtisodiyot  va  moliya 
vazirligi  huzuridagi  Xazina  xizmati  qo‘mitasi 
tomonidan moliyalashtirishni amalga oshirish va import 
kontraktlarini  Tashqi  savdo  operatsiyalari  yagona 
elektron  axborot  tizimida  ro‘yxatdan o‘tkazish  uchun 
zarur) va tender hujjatlarida ko‘rsatilgan shartlar hamda 
tender g‘olibining taklifi asosida, g‘olib e’lon qilingan 
kundan  boshlab  o‘n  ish  kuni  ichida  tuziladi.
Shartnoma  /  kontrakt  tomonlarning  elektron  raqamli 
imzolari  bilan  imzolanadi  va  shartnomalar  reyestriga 
kiritiladi.

11.2 Agar g‘olib shartnoma / kontrakt tuzishdan bosh tortsa, 
zakalat  miqdori  unga  qaytarilmaydi.  Bu  holda,  agar 
zaxira g‘olib aniqlangan bo‘lsa, shartnoma / kontraktni 
tuzish  va  uning  shartlarini  bajarish  huquqi  zaxira 
g‘olibga  o‘tadi.  Shu  bilan  birga,  zaxira  g‘olib  bilan 
shartnoma / kontrakt g‘olib taklif qilgan narx bo‘yicha 
tuziladi (agar zaxira g‘olib taklif qilgan narx g‘olib taklif 
qilgan  narxdan  past  bo‘lmasa),  yoki  u  shartnoma  / 
kontrakt tuzishdan bosh tortishi mumkin. Agar zaxira 
g‘olib  aniqlanmagan  yoki  zaxira  g‘olib  shartnoma  / 
kontrakt  tuzishdan  bosh  tortgan  bo‘lsa,  buyurtmachi 
yangi elektron tender o‘tkazadi.
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Ilova №1

Tender takliflarini baholash tartibi:

Tender takliflari quyidagi tartibda baholanadi:

● Tender taklifining hujjatlari tender hujjatiga muvofiq rasmiylashtirilganligini tekshirish 

(Jadval №1); 

● Ishtirokchining malakaviy talablar bilan muvofiqligini baholash (agar tender hujjatlarida 

belgilangan bo‘lsa, Jadval №2); 

● Tender taklifining texnik qismini baholash (Jadval №3); 

● Tender taklifining narx qismini baholash (Jadval №4). 

Shu bilan birga, tizim malakaviy, texnik va narx qismlaridagi ma’lumotlarni faqat oldingi qism 
baholanishi yakunlangandan so‘ng ochishni ta’minlaydi.

Elektron tenderda ishtirok etish uchun ishtirokchilar tomonidan taqdim etiladigan 
hujjatlar 

RO‘YXATI
 1-Jadval

№
Tenderda ishtirok etish uchun 

rasmiylashtiriladigan hujjatlar va ma’lumotlar

Izoh

1
Elektron tenderda ishtirok etish uchun Tender 
komissiyasi raisiga ariza (Shakl №1)

1-Shakl  bo‘yicha 
rasmiylashtiriladi

2
Tashkilotning Davlat ro‘yxatidan o‘tganligi 
guvohnomasi Ro‘yxatga olish 

guvohnomasi taqdim etiladi

3

Kafolat xati, tasdiqlovchi:

● Ishtirokchi qayta tashkil etish yoki tugatish 
jarayonida emas; 

● Ishtirokchi buyurtmachi va/yoki shartnoma 
egasi bilan sud yoki arbitraj ishlarida emas; 

● Ishtirokchining ilgari tuzilgan shartnomalar 
bo‘yicha bajarilmagan majburiyatlari mavjud 
emas (buyurtmachi va shartnoma egasi nomi 
ko‘rsatiladi); 

● Ishtirokchiga nisbatan to‘lov qobiliyatsizligi 
bo‘yicha tartib-taomillari yo‘q; 

● Ishtirokchi ro‘yxatdan o‘tmagan va uning 
bank hisob raqamlari offshor zonalarda yoki 
maxsus soliq rejimi mavjud davlatlarda yo‘q, 
shuningdek, moliyaviy operatsiyalar bo‘yicha 
ma’lumotlarni oshkor qilish va taqdim etish 

2-Shakl  bo‘yicha 
rasmiylashtiriladi
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talablari mavjud emas.

4 Ishtirokchi haqida umumiy ma’lumot
3-Shakl  bo‘yicha 
rasmiylashtiriladi

5 Ishtirokchining moliyaviy holati
4-Shakl  bo‘yicha 
rasmiylashtiriladi

6
Ishlab chiqaruvchi vakolatnomasi/avtorizatsiyasi 
(agar ishtirokchi mahsulot ishlab chiqaruvchi 
bo‘lmasa)

6-Shakl  bo‘yicha 
rasmiylashtiriladi

7
Taklif qilinayotgan mahsulot uchun texnik 
xususiyatlar solishtirma jadvali

7-Shakl  va unga ilova bo‘yicha 
rasmiylashtiriladi

8 Yetkazib berish muddatini tasdiqlovchi kafolat xati
Kafolat xati erkin shaklda 

rasmiylashtiriladi

9
Tibbiyot mahsulotlariga xalqaro 
sertifikatlar

Sertifikat nusxalari, rasmiy 
veb-sayt havolalari bilan 

taqdim etiladi

10 Ishtirokchi tashkilotchilari haqida ma’lumot
8-Shakl  bo‘yicha 
rasmiylashtiriladi

Ishtirokchilardan qo‘shimcha ma’lumot yoki hujjatlarni so‘rashga ruxsat etiladi, agar taqdim 
etilgan hujjatlarni ko‘rib chiqish jarayonida savollar yuzaga kelsa.
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1-Shakl  

ISHTIROKCHINING RASMİY BLANKASIDA
№:___________
Sana: _______

                                     Xarid komissiyasi

ARIZA

           Biz, pastda imzolanganlar, (Ishtirokchi nomi), lot №____ bo‘yicha (taklif 
qilinayotgan mahsulot nomi) yetkazib berish uchun tender hujjatlarini o‘rganib chiqdik, 
so‘rovnomalarga berilgan javoblarni olganimizni ushbu ariza bilan tasdiqlaymiz va 
elektron tenderda ishtirok etishni maqsad qilganmiz.
Shu munosabat bilan quyidagi hujjatlarni taqdim etamiz:

1. Elektron tenderda ishtirokchi haqida umumiy ma’lumotlar; 
2. Malaka hujjatlari to‘plami ____ sahifa (brossyuralar, bukletlar, prospektlar va h.k. 

taqdim etilgan bo‘lsa, ularning sonini ko‘rsatish); 
3. Texnik taklif ____ sahifa (brossyuralar, bukletlar, prospektlar va h.k. taqdim 

etilgan bo‘lsa, ularning sonini ko‘rsatish) va yetkazib berish muddatlari 
ko‘rsatilgan; 

4. Boshqa hujjatlar (boshqa hujjatlar taqdim etilgan bo‘lsa, ularning nomi va sahifa 
sonini ko‘rsatish). 

Tender taklifi tayyorlash uchun mas’ul shaxs: ____________________________

Aloqa telefoni/faks: ____________________________________________

Elektron pochta manzili: ______________________________

Rаhbari yoki vakolatli shaxsning F.I.O. va imzosi

Muxr o’rni
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2-Shakl 

ISHTIROKCHINING RASMİY BLANKASIYDA
№:___________
Sana: _______

                                     Xarid komissiyasi

KAFOLAT XATI

             Ushbu xat bilan tasdiqlaymizki, __________________________  kompaniyasi 
                                                                        (kompaniya nomi):

● Qayta tashkil etish yoki tugatish bosqichida emas.; 

● (buyurtmachi nomi) va/yoki shartnoma egasi bilan sud yoki arbitraj jarayonida 

emas; 

● (Buyurtmachi nomi va shartnoma egasi nomi) bilan avval tuzilgan 

shartnomalarda lozim darajada bajarilmagan majburiyatlar yo‘q;

● Ishtirokchiga nisbatan to‘lovga qobiliyatsizlik tartib-qoidalari joriy etilmagan; 

● “Insofsiz ijrochilarning” yagona reyestrida keltirilmagan; 

● Imtiyozli soliq rejimini taqdim etuvchi va/yoki moliyaviy operatsiyalarni amalga 

oshirishda ma’lumotlarni oshkor qilish hamda taqdim etishni ko‘zda 
tutmaydigan davlatlar yoki hududlarda (offshor hududlar) ro‘yxatdan o‘tmagan 
va bank hisobvaraqlariga ega emas.

Imzolar:

Rahbarning F.I.Sh.: _______________

Bosh buxgalter (moliya bo‘limi boshlig‘i) F.I.Sh.: _______________

Yurist F.I.Sh.: ____________________

Muxr o’rni
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3-Shakl  

Xarid ishtirokchisi haqida umumiy ma'lumot

1 Yuridik shaxsning to'liq nomi, ko'rsatilgan tashkiliy-
huquqiy shakl

2 Ro'yxatdan  o'tish  to'g'risidagi  ma'lumotlar 
(ro'yxatdan  o'tgan  sana,  ro'yxatga  olish  sanasi) 
ro'yxatga olish organining davlat raqami, nomi

3 Yuridik manzil
4 Aloqa telefon raqami, faks, elektron pochta
5 To'liq bank tafsilotlari Faoliyatning asosiy 

yo'nalishlari 
6 Yuridik manzil

Kerakli yoki shunga o'xshash mahsulotni yetkazib berish tajribasi haqida ma'lumot

№
Yetkazib beriladigan Tovar 

nomi

Xaridorning nomi, 
uning Manzili va 

aloqa ma’lumotlari

Yetkazib 
berish 
sanasi

Eslatma

__________________________________
(vakolatli shaxsning imzosi)

____________________________________
(f.i.o. va vakolatli shaxsning lavozimi))

М.O’.

Sana: «___» _________________20__y.



22

4-Shakl  
ISHTIROKCHINING MOLIYAVIY AHVOLI

  
Xarid ishtirokchisining nomi: ____________________________________________

Ming so’mda._______ (valyutani belgilang)
AKTIV 2023

y
2024

y
2025

y
PASSIV 2023

y
2024y 2025y.

I.Uzoq muddatli aktivlar I.Egalik manbalari. mablag'lar I.
Egalik 
manbala
ri. 
mablag'l
ar

Asosiy 
vositalar 
(qoldiq 
qiymati)

Ustav 
kapitali

Nomoddiy 
aktivlar 
(qoldiq. 
bunga 
arziydi) 

Taqsimlanm
agan foyda 
(qoplanmaga
n daromad) 
Maqsadli 
daromadlar 
Ustav 
kapitali

Qimmatli 
qog'ozlar 
Kapital 
qo'yilmalar

                    I.Majburiyatlar

Investitsiyal
ar 

Uzoq 
muddatli 
majburiyatla
r, kreditlar 
Jami 
kreditorlik 
qarzlari:

Qimmatli 
qog'ozlar 
Kapital 
qo'yilmalar

shu 
jumladan 
muddati 
o'tgan 

II. Joriy aktivlar в том числе 
просроченна
я

Uzoq 
muddatli 
majburiy
atlar, 
kreditlar 
Jami 
kreditorli
k 
qarzlari:

Ishlab 
chiqarish 
zahiralari

shu 
jumladan 
byudjet 
qarzi

ishlab shu 
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chiqarish jumladan ish 
haqi 
bo'yicha 
qarzlar 

Tugallanmag
an
Tayyor 
mahsulotlar 
Mahsulotlar
qarz
Qarzdor

Pul Balansning 
umumiy 
majburiyati 
(bo’limlarI.+ 
II.)

MOLIYAVIY NATIJA
                                                             Ming so’mda._______ (valyutani belgilang)

Nomi 2023y. 2024y. 2025y.
1.Sotishdan tushgan sof daromad
2.Sotilgan mahsulotlarning narxi
4. Ma'muriy xarajatlar
5.Boshqa xarajatlar 
6. Boshqa daromadlar
7. Daromad solig'i to'lashdan oldingi foyda
8. Daromad solig'i
9. Foyda (zarar)

Direktor _________________________       Bosh. 
buxgalter______________________________

Muxr o’rni                                                                                                      Sana: «____» 
______20__y.

(*)  moliyaviy  ahvoli  turli  mezonlar  bilan  belgilanadigan  kompaniyalar  mumkin  uning 
moliyaviy holatini belgilaydigan boshqa shaklni taqdim eting
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5-Shakl  

ISHTIROKCHINING RASMİY BLANKASIDA
  

Xarid komissiyasi

ARIZA

Korrupsiya ko‘rinishlariga yo‘l qo‘ymaslik bo‘yicha ariza

Korruptsiyaga yo‘l qo‘ymaslik to‘g‘risida

Shu maktub bilan tasdiqlaymiz, kompaniya ___________________________:
(nomlanishi)

a) majbur bo‘ladi:

● O‘zbekiston Respublikasi “Davlat xaridlari to‘g‘risida”gi Qonuni O‘RQ -684, 22.04.2021 

yil talablariga rioya qilish; 

● bevosita yoki bilvosita har qanday hozirgi yoki sobiq mansabdor shaxsga yoki 

Buyurtmachining xodimiga mukofot, ishga taklif yoki boshqa qimmatbaho narsa yoki 
xizmat taklif qilmaslik va bermaslik, davlat xaridlari jarayonida Buyurtmachining 
harakatlariga, qaror qabul qilishiga yoki xarid jarayoniga ta’sir o‘tkazishga urinmaslik; 

● anti-raqobat harakatlarini amalga oshirmaslik, shu jumladan affillanganlik holatlari 

aniqlanganda; 

● firibgarlik, ma’lumotlarni soxtalashtirish va korrupsiya holatlarini sodir etmaslik; 

● yolg‘on yoki soxta hujjatlar taqdim etmaslik, ushbu lotda ishtirok etgan affillangan 

shaxslar haqidagi ma’lumotlarni oshkor qilmaslik. 

b) tasdiqlaydi,

● Buyurtmachi bilan manfaatlar to‘qnashuvi yo‘qligini, qaror qabul qilish huquqiga ega 

bo‘lgan tashkilotchilar va/yoki xodimlar orasida yaqin qarindoshlari yo‘qligini; 

● narxlar yoki tender natijalarini buzish maqsadida boshqa ishtirokchilar bilan kelishuvda 

emasligini. 

v) Javobgar shaxs taqdim etilgan ma’lumot va hujjatlarning to‘g‘riligini “Davlat xaridlari 
to‘g‘risida”gi Qonun O‘RQ -684, 22.04.2021 yilga muvofiq tasdiqlaydi.

Imzolar:

F.I.Sh. rahbar _______________

F.I.Sh. bosh buxgalter (moliyaviy bo‘lim boshlig‘i) _______________

F.I.Sh. yurist ____________________

Muxr urni
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6-Shakl  

ISHLAB CHIQARUVCHINING RASMIY BLANKASIDA

                                                       ISHONCHNOMA / VAKOLATNOMA
№:___________
Sana: _______

Xarid komissiyasi

Ushbu ishonchnoma ____________________________________, tomonidan berilgan,
                                (savdoda qatnashuvchi tashkilotning nomi va manzili)
yetkazib berish bo‘yicha tenderda ishtirok etayotgan 
_____________________________________________________________________________
                                                                  (tovar nomi)
_____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________
                                                      (kelib chiqish sertifikati) 
_____________________________________________________________________________
_______
                                                   (ishlab chiqaruvchining nomi)
rasmiy tayyorlovchi bo‘lib ____________________________________,
                                                               (tovar nomi)
________________________________________ manzilida zavod (zavodlar) ga ega bo‘lgan
        (tayyorlovchi zavodning to‘liq manzili)
ushbu bilan _______________________________________ga tender bo‘yicha taklif
                                                   (ishtirokchining nomi)
kiritishga ishonch bildiradi.

Ushbu ishonchnoma bilan biz tomonimizdan ishlab chiqarilayotgan 
___________________________________________________________________________ni
                                                                     (tovar nomi)
taqdim etish va yetkazib berish vakolati beriladi.

Tender g‘olibi deb e’tirof etilgan taqdirda _______________________,
                                                                                 (ishtirokchining nomi)
ishlab chiqaruvchi korxona quyidagilarni o‘z zimmasiga oladi:

● tovarni normativ-texnik hujjatlar talablariga muvofiq (xalqaro standartlarga muvofiq) 

tayyorlash; 

● tovarni yetkazib berishda kelib chiqish, sifat va muvofiqlik sertifikatlarini taqdim etish; 

● tovarni yetkazib berishda rus yoki ingliz tillarida tavsif, yo‘riqnomalar, risolalar 

(kataloglar) taqdim etish. 

Ishlab chiqaruvchining rahbari yoki vakolatli shaxsning F.I.Sh. va imzosi

М.O’.
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7-Shakl  

ISHTIROKCHINING RASMİY BLANKASIDA
____________Tenderga texnik taklif (tender raqami va predmeti ko ‘rsatilsin)

№:___________
Sanа: _______

Xarid komissiyasi

Hurmatli xonimlar va janoblar!

Hujjatlarni o‘rganib chiqqach, Tender savdolarining №_____ raqamli va ___________________ 
bo‘yicha yetkazib berish bo‘yicha hamda so‘rovnomalarga berilgan javoblarni  olganligimizni 
ushbu  hujjat  bilan  tasdiqlaymiz,
biz,  quyida  imzo  chekkanlar  (Tender  ishtirokchisining  to‘liq  nomi),  taklif  qilamiz
yetkazib  berishga  _____________________________________________  (taklif  qilinayotgan 
mahsulot  nomi,  markasi  yoki  modeli)  miqdorda ______,  ishlab chiqaruvchisi  ____________ 
____________ (ishlab chiqaruvchini ko‘rsatish).
Biz mahsulotlarni shartnoma bo‘yicha, Tender g‘olibi bilan tuziladigan shartnomaga muvofiq, 
ushbu  texnik  taklifga  to‘liq  amal  qilgan  holda  yetkazib  berishni  o‘z  zimmasiga  olamiz.
Biz ushbu taklif shartlariga Tender takliflarini qabul qilishning yakuniy sanasi sifatida belgilangan 
kundan  boshlab  90  kun  davomida  amal  qilishga  rozimiz.
Ushbu Tender taklifi biz uchun majburiy bo‘lib qoladi va ko‘rsatilgan muddat tugashidan oldin 
istalgan vaqtda qabul qilinishi mumkin.
Ilovalar:

-taklif qilinayotgan mahsulotning texnik xususiyatlarini taqqoslovchi jadval ___ sahifada; 
       -zavod-ishlab chiqaruvchidan berilgan vakolatnoma/avtorizatsiya (Shakl №6) 
Agar tender ishtirokchisi e’lon qilingan mahsulotlarning ishlab chiqaruvchisi bo‘lmasa, u Shakl 
№6  ga  muvofiq  avtorizatsiyani  taqdim  etishi  shart.
Avtorizatsiya  ishlab  chiqaruvchi  yoki  rasmiy  diler  (distribyutor)  tomonidan  taqdim  etilishi 
mumkin.
Ikkinchi  holatda,  diler  (distribyutor)  tomonidan  berilgan  avtorizatsiya  bilan  birga,  tender 
ishtirokchisi ishlab chiqaruvchidan rasmiy xat taqdim etishi kerak, unda, boshqa narsalar bilan 
birga,  ushbu  diler  (distribyutor)  boshqa  firma/kompaniyalarga  O‘zbekiston  Respublikasida 
o‘tkaziladigan tender savdolarida ishtirok etish uchun avtorizatsiya berish huquqiga ega ekanligi 
ko‘rsatilishi kerak.

-texnik  hujjatlarning  ro‘yxati  (brosyuralar,  texnik  pasportlar,  foydalanish  bo‘yicha 
ko‘rsatmalar  va  boshqa  hujjatlar  yoki  taklif  qilinayotgan  mahsulotning  to‘liq  va  batafsil 
tavsifini o‘z ichiga olgan boshqa hujjatlar); 
-mahsulotni  ro‘yxatdan  o‘tkazish  hujjatlari  /  kafolat  xati  (agar  ro‘yxatdan  o‘tkazilmagan 
bo‘lsa), shuningdek, texnik topshiriqda ko‘rsatilgan standartlarga muvofiqligini tasdiqlovchi 
hujjatlar. 

(imzo vakolatli shaxs)

(F.I.Sh. va vakolatli shaxsning lavozimi)

M.P.

Sana: «___» _________________20__y.
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7-Shaklga iIlova

Taklif qilinayotgan mahsulot uchun texnik xususiyatlar solishtirma taqqoslovchi 
jadvali

№ Parametr nomi

Ko‘rsatkich, 
texnik topshiriq 

talablariga 
muvofiq

Ko‘rsatkich 
ishtirokchi 

taklifiga 
muvofiq

Izoh (muvofiq / 
muvofiq emas)

Sahifa 
tasdiqlovch
i hujjatda

Tender __________________________________
(taklif qilinayotgan mahsulot nomi)

1
2
3
4

F.I.Sh. va rahbar yoki vakolatli shaxs imzosi

Muxr o‘rni
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8-Shakl  

Tender ishtirokchilari haqida ma’lumot _____________________________ 

Ma’lumot 

№ F.I.Sh.
Tug‘ilgan 

sana

Lavozim ro‘llari 
(rahbar / 
ta’sischi)

Lavozim ro‘llari 
(rahbar / 
ta’sischi)

Davr

Тa’sischi ning 
ulushi (5 

foizdan ortiq 
ulushi bo‘lgan 

asoschilar 
ko‘rsatiladi) 

foizlarda

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

…

Rahbar F.I.Sh._______________________________________________________________

Imzo_______________________________________________________________________

Sana _______________________________________________________________________

М.O’.
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2-ilova 

Tender takliflarini baholash usuli — ballik usul. G‘olib sifatida dastlabki malakaviy tanlovdan o‘tgan va tender taklifining texnik hamda narx 
ko‘rsatkichlari inobatga olingan holda eng yuqori ball to‘plagan ishtirokchi e’tirof etiladi.

Agar ishtirokchining tender taklifi kritik mezonlarga (majburiy: kritik) mos kelmasa, ushbu nomuvofiqlik elektron tenderning istalgan bosqichida 
ishtirokchini chetlatishga olib keladi.

I. Dastlabki malakaviy baholash tartibi va mezonlari
(jadval ishtirokchilarning malakasiga qo‘yiladigan talablar mavjud bo‘lganda to‘ldiriladi)

2-jadval

№ Mezon Baholash
Majburiylik 
(kritik/afzal)

Baholash usuli 
(ekspert/tizimli)

Izoh

1
Elektron tenderda ishtirok etish uchun 
Xarid komissiyasi raisi nomiga ariza (1-
shakl)

Mavjud 
Mavjud emas

Kritik Ekspert
1-shaklga muvofiq rasmiylashtiriladi. 

Agar mavjud bo‘lmasa, ishtirokchi 
tenderdan chetlashtiriladi

2
Tashkilotning davlat ro‘yxatidan o‘tganligi 
to‘g‘risidagi guvohnoma

Mavjud 
Mavjud emas

Kritik Ekspert
Hujjat mavjud bo‘lmasa, ishtirokchi 

keyingi bosqichga qo‘yilmaydi

3
2-shaklga muvofiq rasmiylashtirilgan 
kafolat xati

Mavjud 
Mavjud emas

Kritik Ekspert
2-shaklga muvofiq rasmiylashtiriladi. 

Agar mavjud bo‘lmasa, ishtirokchi 
tenderdan chetlashtiriladi

4

Buyurtmachi va shartnoma egasi bilan 
avval tuzilgan shartnomalar bo‘yicha lozim 
darajada bajarilmagan majburiyatlarning 
mavjud emasligi

Mavjud 
Mavjud emas

Kritik Ekspert

Agar avvalgi shartnomalar bo‘yicha 
bajarilmagan majburiyatlar mavjud 

bo‘lsa, ishtirokchi keyingi bosqichga 
qo‘yilmaydi

5
Tender ishtirokchisi haqida umumiy 
ma’lumot

Mavjud 
Mavjud emas

Kritik Ekspert
3-shaklga muvofiq rasmiylashtiriladi. 

Agar mavjud bo‘lmasa, ishtirokchi 
tenderdan chetlashtiriladi

6
Ishtirokchining moliyaviy holati 
to‘g‘risidagi ma’lumot

Mavjud 
Mavjud emas

Kritik Ekspert
4-shaklga muvofiq rasmiylashtiriladi. 

Agar mavjud bo‘lmasa, ishtirokchi 
tenderdan chetlashtiriladi

7
Korrupsion holatlarga yo‘l qo‘ymaslik 
to‘g‘risidagi bayonot

Mavjud 
Mavjud emas

Majburiy
Ekspert

5-shaklga muvofiq rasmiylashtiriladi. 
Agar mavjud bo‘lmasa, ishtirokchi 

tenderdan chetlashtiriladi
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№ Mezon Baholash
Majburiylik 
(kritik/afzal)

Baholash usuli 
(ekspert/tizimli)

Izoh

8
Ishlab chiqaruvchi zavodning 
avtorizatsiyasi mavjudligi (agar ishtirokchi 
ishlab chiqaruvchi bo‘lmasa)

Mavjud 
Mavjud emas

Majburiy

Ekspert

Agar ishtirokchi ishlab chiqaruvchi 
bo‘lsa – 1 ball beriladi. Agar ishlab 

chiqaruvchi bo‘lmasa, 6-shaklga 
muvofiq avtorizatsiya taqdim etilishi 

shart

9 Offshor zonalar (3-ilova)

Ha (ro‘yxatdan 
o‘tgan) 

Yo‘q (ro‘yxatdan 
o‘tmagan)

Majburiy

Ekspert

Agar ishtirokchi yoki uning banki 
offshor zonalarda ro‘yxatdan o‘tgan 
bo‘lsa, ishtirokchi keyingi bosqichga 

qo‘yilmaydi

10 Manfaatlar to‘qnashuvi
Mavjud 

Mavjud emas

Majburiy

Ekspert

8-shaklga muvofiq rasmiylashtiriladi. 
Manfaatlar to‘qnashuvi yoki 

affillanganlik mavjud bo‘lsa, ishtirokchi 
keyingi bosqichga qo‘yilmaydi

11
Ishtirokchi  kompaniyasining  kamida  1  yil 
davomida ro‘yxatdan o‘tganligi

Mavjud 
Mavjud emas

Majburiy
Ekspert

Davlat ro‘yxatidan o‘tganligi 
to‘g‘risidagi hujjat taqdim etiladi

12
O‘zbekiston  Respublikasi  va  boshqa 
davlatlarga o‘xshash tovarlar yetkazib berish 
tajribasi mavjudligi

Mavjud 
Mavjud emas

Afzal Ekspert
Yetkazib berishlar to‘g‘risida ma’lumot 

taqdim etiladi

Baholash malakaviy hujjatlar asosida amalga oshiriladi. Malakaviy baholashdan o‘ta olmagan hujjatlar to‘plami tenderda ishtirok etishdan chetlashtiriladi 
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II. Tender taklifining texnik qismini baholash
Texnik taklif hujjatlari asosida amalga oshiriladi. Texnik baholashdan o‘ta olmagan ishtirokchilarning takliflari tenderda ishtirok etishdan chetlashtiriladi.

3-jadval
Texnik baholash mezonlari:

№ Mezon Ball
Majburiylik 
(kritik/afzal)

Baholash usuli 
(ekspert/tizimli)

Izoh

1

Texnik topshiriq talablariga muvofiqlik 0–30

Majburiy Ekspert

7-shakl va 7-shaklga ilovaga 
muvofiq rasmiylashtiriladi. Agar 

mos kelmasa, ishtirokchi 
tenderdan chetlashtiriladi

Mos kelmaydi 0

Mos keladi 30

2

Yetkazib berish muddati (qo‘shimcha ball 
beriladi)

0–5

Afzal Ekspert

Yetkazib  berish  muddatini 
tasdiqlovchi  kafolat  xati  taqdim 
etiladi  (butun  hajm  yetkazib 
berilishi sharti bilan). Ishtirokchi 
ko‘rsatgan  muddat  shartnomada 
majburiy qo‘llaniladi

Belgilangan muddatdan 25% gacha 
qisqartirilsa

1

Belgilangan muddatdan 50% gacha 
qisqartirilsa

3

Belgilangan muddatdan 75% gacha 
qisqartirilsa

5

3

O‘zbekiston  Respublikasi  Sog‘liqni  saqlash 
vazirligi  huzuridagi  “Farmatsevtika 
mahsulotlari xavfsizligi markazi”da ro‘yxatdan 
o‘tganligi

0-5

Majburiy Ekspert
Ro‘yxatdan o‘tganlik 

guvohnomasi (RUz) nusxasi 
taqdim etilishi shart

RUz ro‘yxatdan o‘tganlik guvohnomasi mavjud 
emas

0

RUz ro‘yxatdan o‘tganlik guvohnomasi mavjud 5

Texnik qismi bo‘yicha ishtirokchi to‘plashi lozim bo‘lgan minimal ball (St) 35 ballni tashkil etadi (maksimal ball — 40). Minimal ball to‘play 
olmagan ishtirokchilar texnik jihatdan mos kelmaydigan deb topiladi va bunday tender takliflarining narx qismi ko‘rib chiqilmaydi.
Yakuniy ball ishtirokchining  texnik qismlar bo‘yicha baholari yig‘indisidan shakllanadi.
* Majburiy — “Mezon” ustunida ko‘rsatilgan hujjatlarni majburiy taqdim etish talab etiladi.
*Afzal — “Mezon” ustunida ko‘rsatilgan hujjatlarni taqdim etish majburiy emas.
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Tender taklifining narx qismini baholash
4-jadval

Narx bo‘yicha baholash mezonlari:

№ Mezon Baholash Baholash usuli Izoh

1
Narx taklifining 
miqdoriy 
ko‘rsatkichi

Eng past narx – 40 
ballEng yuqori 
narx – eng kam 

ball

Tizimli 
(avtomatik tarzda)

Eng past narxga nisbatan yuqoriroq 
narx  foiz  hisobida  mos  ravishda 
ballning  kamayishi  bilan 
baholanadi yoki qonunchilikka zid 
bo‘lmagan boshqa baholash usullari 
qo‘llanadi.  Xorijiy  va  mahalliy 
ishtirokchilar  narxlarini  to‘g‘ri 
solishtirish  maqsadida  baholashda 
tegishli xarajatlar (soliqlar, bojxona 
to‘lovlari  va  boshqa  majburiy 
to‘lovlar)  amaldagi  qonunchilikka 
muvofiq  hisobga  olinadi.  Bunda 
qo‘shilgan  qiymat  solig‘i  (QQS) 
hisobga olinmaydi.

Eng past narx taklifi (Pmin) maksimal moliyaviy ball (Sf) — 40 ballni oladi.
Ishtirokchining narx taklifi bo‘yicha moliyaviy balli (Sf) quyidagicha hisoblanadi:
Sf = 40 × Pmin / P,
bu yerda:
Sf — moliyaviy ball;
Pmin — eng past narx taklifi;
P — ko‘rib chiqilayotgan ishtirokchining narx taklifi.

Taklifni yakuniy baholash tartibi
Yakuniy baholash elektron tizim tomonidan avtomatik tarzda amalga oshiriladi. Texnik va narx baholari 
ularning umumiy bahodagi ulushini hisobga olgan holda qo‘shiladi.
Yakuniy ballni hisoblashda texnik va narx qismlarining og‘irlik koeffitsiyentlari inobatga olinadi:

● texnik baholashning ulushi (Tw) — 60%; 

● narx baholashning ulushi (Pw) — 40%. 

Ishtirokchining umumiy (birlashtirilgan) balli (S) quyidagicha hisoblanadi:
S = St × Tw% + Sf × Pw%,

Hisob-kitob natijalariga ko‘ra har bir ishtirokchi tender taklifining umumiy balli (S) asosida reyting 
qilinadi.
Eng yuqori umumiy ball to‘plagan ishtirokchi tender g‘olibi deb topiladi. G‘olibdan keyingi eng 
yuqori ball to‘plagan ishtirokchi zaxira g‘olib sifatida e’tirof etiladi.

Izoh:
Agar savdolarda kamida uchta mahalliy ishlab chiqaruvchi xorijiy ishtirokchilar bilan birgalikda 
qatnashsa, mahalliy ishlab chiqaruvchilarga (tovarlariga) baholash jarayonida imtiyozlar berilishi 
mumkin.
Xususan, O‘zbekiston Respublikasining 2021-yil 22-apreldagi O‘RQ-684-son “Davlat xaridlari 
to‘g‘risida”gi Qonuni (16-modda) va O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020-yil 22-avgustdagi 
PQ-4812-son qaroriga muvofiq, xalqaro amaliyot asosida mahalliy ishlab chiqarilgan tovarlarga import 
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qilinadigan tovarlarning DDP (O‘zbekiston) narxiga nisbatan 15 foizgacha preferensiya berilishi 
mumkin.

Xorijiy va mahalliy ishtirokchilar narxlarini to‘g‘ri solishtirish maqsadida baholashda tegishli 
xarajatlar (soliqlar, bojxona to‘lovlari va boshqa majburiy to‘lovlar) amaldagi qonunchilikka muvofiq 
hisobga olinadi. Bunda qo‘shilgan qiymat solig‘i (QQS) hisobga olinmaydi.

II. TEXNIK QISM

1. ASOSIY TEXNIK TALABLAR

1. Xarid  qilinadigan 
tovarlarga asosiy talablar

Tovarlar, ishlar va xizmatlarning miqdori, ro‘yxati, texnik xususiyatlari 
va  spetsifikatsiyasi  Texnik  topshiriqda  (ushbu  hujjatning  ajralmas 
qismi) ko‘rsatilgan

2. Xarid qilish maqsadi RIGIATM gematologiya markazi uchun tibbiy buyumlarni xarid qilish

3. Xarid uchun asos

O‘zbekiston  Respublikasi  Prezidentining  2020-yil  10-fevraldagi 
PQ-4592-son  “O‘zbekiston  Respublikasida  gematologiya  va 
transfuziologiya xizmatini rivojlantirish, shuningdek, onkogematologik 
va davolash qiyin bo‘lgan kasalliklardan aziyat chekayotgan shaxslarni 
yanada qo‘llab-quvvatlash chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi qarori, hamda 
O‘zbekiston  Respublikasi  Sog‘liqni  saqlash  vazirligi  huzuridagi 
Tibbiyotni  rivojlantirish  davlat  maqsadli  jamg‘armasi  Kuzatuv 
kengashining 2026-yil 26 -martdagi 13-son bayoni

4. Tovarni sug‘urtalash Yetkazib berish shartlariga muvofiq
5. Texnik xususiyatlar Tovar 1-ilovadagi talablarga mos yoki undan yuqori bo‘lishi kerak

6. Markirovka, qadoqlash va 
transport

Markirovka qonunchilikka muvofiq. Qadoqlash standartlarga mos va 
tovarni  to‘liq  saqlanishini  ta’minlashi  kerak.  Nuqson  aniqlansa  — 
Buyurtmachi rad etadi, Ijrochi almashtiradi

7. Yetkazib berish shartlari
Miqdor,  muddat,  davriylik  va  joy  Texnik  topshiriq  va  1-ilovada 
ko‘rsatilgan

8. Tovar  bilan  birga 
topshiriladigan  hujjatlar  va 
zarur  miqdordagi  sarf 
materiallari

Yuklab jo‘natilgan tovar bilan birga Ijrochi Buyurtmachiga quyidagi 
hujjatlarni taqdim etishga majbur:
• Buyurtmachi nomiga rasmiylashtirilgan, jo‘natilgan tovarning 
umumiy qiymati ko‘rsatilgan hisob-faktura (invoys);
• Buyurtmachi nomiga rasmiylashtirilgan transport yuk xati (asl nusxa 
va ko‘chirma);
• Qadoqlash varaqalari (asl nusxa va ko‘chirma);
• Tovarni qabul qilish-topshirish dalolatnomasi;
• Kelib chiqish sertifikati; sifat sertifikati;
• Jo‘natilgan tovarning umumiy faktura qiymati ko‘rsatilgan eksport 
yuk bojxona deklaratsiyasi;
• Muvofiqlik sertifikati (zarur bo‘lganda);
• DAP Tashkent (INCOTERMS 2020) shartlari asosida sug‘urta polisi 
yoki sug‘urta sertifikati (zarur bo‘lganda).
Shuningdek, tovar bilan birga undan foydalanish bo‘yicha hujjatlar 
ham taqdim etilishi lozim.
Barcha ilova hujjatlar rus yoki o‘zbek tilida rasmiylashtirilgan bo‘lishi 
va yetkazib berilayotgan tovar bilan birga Buyurtmachiga topshirilishi 
kerak.

9. Yaroqlilik va kafolat 1-ilovadagi talablarga mos bo‘lishi kerak
10. Ishlab chiqarilgan yil 2026-yildan oldin bo‘lmagan

11. Qo‘shimcha talablar
Texnik  hujjatlar,  kataloglar,  fotosuratlar,  tavsiflar.  .doc  Shakltda 

texnik muvofiqlik jadvali. Savdo markalari cheklovchi emas

12. Qabul qilish tartibi
Tovar butligi va mosligi tekshiriladi. Komissiya tuzilishi mumkin. Ikki 

tomonlama akt  imzolanadi.  Nuqsonli  tovarni  almashtirish  xarajatlari 
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Ijrochi zimmasida

Tenderning texnik qismiga 1-ilova 

2026-yilda “Spectra Optia” avtomatlashtirilgan aferez tizimida terapevtik plazmaferez 
muolajalarini o‘tkazish uchun mo‘ljallangan bir martalik steril sarf materiallarini xarid 

qilish bo‘yicha-504 ta 

TEXNIK TOPSHIRIQ

№ Parametrlar nomi Tavsifi

1

Tovarning tavsifi 
(qo‘llanish sohasi, 
funksional xususiyatlari va 
iste’mol xossalari)

“Spectra Optia” separatori bilan foydalanish uchun 
mo‘ljallangan terapevtik plazmaferez muolajasini 
o‘tkazish uchun bir martalik sarf materiali to‘plami. 
Muolaja davomida qonni fraksiyalarga ajratish, 
plazmani chiqarib tashlash hamda qonning shaklli 
elementlarini bemorga qaytarish jarayonida bemor va 
apparat o‘rtasidagi o‘zaro aloqani ta’minlaydi.

2
Tovarni xarid qilishdan 
maqsad

Tibbiy ko‘rsatmalar asosida bemorlarda terapevtik 
plazmaferez muolajalarini uzluksiz amalga oshirishni 
ta’minlash, transfuziologik yordam sifati va 
xavfsizligini oshirish hamda tibbiyot muassasasini 
zamonaviy sarf materiallari bilan ta’minlash maqsadida.

3 Qo‘llanish sohasi

Aferez plazmaferezi autoimmun, gematologik, 
onkogematologik, nefrologik va nevrologik 
kasalliklarda, shuningdek qonning yuqori 
qovushqoqligi (giperviskozlik), intoksikatsiya hamda 
patologik immun komplekslar yoki autoantitanalar qon 
aylanishida mavjud bo‘lgan holatlarda plazmadagi 
patologik komponentlarni chiqarib tashlash uchun 
qo‘llaniladi.

4
Xarid amalga 
oshirilayotgan loyiha 
uchun asos

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020-yil 10-
fevraldagi PQ-4592-son “O‘zbekiston Respublikasida 
gematologiya va transfuziologiya xizmatlarini 
rivojlantirish hamda onkogematologik va davolash 
qiyin bo‘lgan kasalliklarga chalingan shaxslarni yanada 
qo‘llab-quvvatlash chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi qarori 
hamda O‘zbekiston Respublikasi Sog‘liqni saqlash 
vazirligi huzuridagi Tibbiyotni rivojlantirish davlat 
maqsadli jamg‘armasi Kuzatuv kengashining 2026-yil 
26-martdagi 13-son bayoni.

5
Tovarlarni sug‘urtalash 
zaruratiga qo‘yiladigan 
talablar

O‘zbekiston Respublikasi qonunchiligi va yetkazib 
berish shartnomasi talablariga muvofiq. Yukni tashish 
va sug‘urtalash bilan bog‘liq barcha xarajatlar Yetkazib 
beruvchi tomonidan qoplanadi.

6
Tovarlarning zarur texnik 
xususiyatlariga 
qo‘yiladigan talablar

6.1
Muolajani o‘tkazish prinsipi 
va bemorni apparatga ulash 

Uzluksiz oqimli sentrifugalash usuli, bitta venoz kirish 
va ikkita venoz kirish (bir ignali va ikki ignali) 
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tartibi rejimlarida ishlash imkoniyati bilan.

6.2 Sentrifugani to‘xtatish
Qo‘lda to‘xtatish funksiyasi hamda nasoslar faoliyati 10 
daqiqadan ortiq to‘xtaganda avtomatik to‘xtash 
funksiyasi mavjud bo‘lishi lozim.

6.3
Elektr ta’minoti uzilgandan 
so‘ng muolajani qayta 
davom ettirish imkoniyati

Elektr ta’minoti 5 daqiqadan oshmagan muddatga 
uzilgandan so‘ng avval kiritilgan parametrlarni 
saqlagan holda muolajani qayta davom ettirish 
imkoniyati mavjud bo‘lishi lozim.

6.4
Plazma yig‘ish qopining 
hajmi

Kamida 2 000 ml yoki klinik talablarga mos ekvivalent 
hajm.

6.5 Ekstrakorporal tizim hajmi
Bir ignali va ikki ignali rejimlarda 200 ml dan 
oshmasligi lozim.

6.6 Rezervuar filtri
Qonni qaytarish liniyasiga > 200 mkm odchamdagi 
zarrachalarning tushishini oldini oluvchi fıltr mavjud 
bodishi lozim.

6.7
Antikoagulyant va fiziologik 
eritma liniyalarida steril 
barer filtrlarning mavjudligi

Antikoagulyant va fiziologik eritma liniyalarida 
tizimning germetikligini ta’minlovchi steril barer filtrlar 
mavjud bo‘lishi lozim.

6.8 Kanal
Xizmat muddati kamida 8 soat bo‘lgan halqasimon 
separator kanali (annular separator).

6.9
Teskari yuvish vaqtida 
magistrallarda qoladigan 
eritrotsitlar hajmi

Teskari yuvish vaqtida magistrallarda qoladigan 
eritrotsitlar hajmi 20 ml dan oshmasligi lozim.

6.10 Kasseta

Qon o‘tkazuvchi magistrallar, bosim datchiklari, 
sentrifugadagi bosim datchigi, qonni qaytarish 
rezervuari hamda kamida 5 ta nasos segmentini o‘z 
ichiga olgan integratsiyalashgan kasseta.

6.11
Qonni olish va qaytarish 
liniyasi

Tashqi diametri 4,75 mm dan oshmasligi, ichki diametri 
2,87 mm yoki ekvivalent bo‘lishi lozim.

6.12
Qonni olish va qaytarish 
bosimini nazorat qilish

Qonni olish va qaytarish bosimini nazorat qiluvchi 
o‘rnatilgan datchiklar mavjud bo‘lishi lozim.

6.13
O‘rnini bosuvchi eritmalar 
bilan mosligi

Albumin, yangi muzlatilgan plazma va boshqa ruxsat 
etilgan plazma o‘rnini bosuvchi eritmalar saqlanadigan 
konteynerlarni ulash imkoniyati mavjud bo‘lishi lozim.

6.14
Chiqarib tashlanadigan 
plazma hajmini nazorat 
qilish

Bemor parametrlariga muvofiq chiqarib tashlanadigan 
plazma hajmini avtomatik hisoblash va nazorat qilish 
imkoniyati mavjud bo‘lishi lozim.

6.15 Xavfsizlik tizimi

Havo emboliyasi, bosim o‘zgarishlari, hajmlar 
nomutanosibligi hamda magistrallar yaxlitligini 
avtomatik nazorat qiluvchi xavfsizlik tizimi mavjud 
bo‘lishi lozim.

6.16
Antikoagulyant eritmani 
ulash usuli

Antikoagulyant eritma Correct Connect turidagi burama 
Luer ulagichi yordamida ulanadi. Har bir to‘plam uchun 
ACD-A antikoagulyant eritmasi (sitrat-dekstroza 
eritmasi) 1:1 nisbatda taqdim etilishi lozim (bir to‘plam 
uchun bitta ACD-A eritmasi).

6.17 Qadoqlanishi Steril qadoqlangan to‘plam.

7 Tovarni markirovka qilish, 
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qadoqlash, yuklash va 
tashishga qo‘yiladigan 
talablar

7.1 Markirovka

• Tibbiy buyumlarning markirovkasi davlat (o‘zbek) va 
rus tillarida amalga oshirilishi lozim.
• Tibbiy buyumlar O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar 
Mahkamasining 2022-yil 2-apreldagi 149-son qaroriga 
muvofiq Data Matrix kodi va/yoki QR-kod bilan 
markirovkalangan bo‘lishi kerak.

7.2 Qadoqlash

Qadoqlash sarf materiallarini tashish va saqlash 
jarayonida mexanik shikastlanishlardan himoya qilishi 
lozim. Qadoqlash mahsulot sterilligining saqlanishini 
ta’minlashi kerak.

7.3 Tashish

Tibbiy buyumlarni tashish ishlab chiqaruvchi 
tomonidan belgilangan tashish va saqlash shartlariga 
muvofiq amalga oshirilishi lozim. Mahsulotlar +10 °C 
dan +25 °C gacha haroratda, to‘g‘ridan-to‘g‘ri quyosh 
nurlaridan himoyalangan holda, original zavod 
qadoqlarida yetkazib berilishi kerak.

8
Tovarning yangiligi 
bo‘yicha talablar

Tovar yangi, ilgari foydalanilmagan, qayta tiklanmagan 
va ishlab chiqarishdan chiqarilmagan bo‘lishi lozim.

9
Komplektatsiyaga 
qo‘yiladigan talablar

Ishlab chiqaruvchining foydalanish bo‘yicha 
yo‘riqnomasiga muvofiq. Har bir to‘plam bilan ACD-A 
antikoagulyant eritmasi (sitrat-dekstroza eritmasi) 1:1 
nisbatda taqdim etilishi lozim (bir to‘plam — bir ACD-
A eritmasi).

10
Tovarni xizmat ko‘rsatish 
va ekspluatatsiya qilishga 
qo‘yiladigan talablar

Ishlab chiqaruvchining texnik hujjatlariga muvofiq. 
Yetkazib beruvchi foydalanish bo‘yicha yo‘riqnoma va 
texnik hujjatlarni davlat (o‘zbek) va rus tillarida taqdim 
etishi shart.

12

Tovarni texnik jihatdan 
tartibga solish sohasidagi 
normativ hujjatlarga 
muvofiqligi bo‘yicha 
talablar

Ishlab chiqaruvchining texnik hujjatlariga muvofiq.

13.1 Miqdori 504 dona.
13.2 Shakli To‘plam.
13.3 Yetkazib berish muddatlari Xarid hujjatlariga muvofiq — 120 kalendar kuni.
13.4 Yetkazib berish joyi Xarid hujjatlariga muvofiq.

14

Loyiha hujjatlarini 
tayyorlash, shef-montaj, 
montaj va ishga tushirish-
sozlash ishlari bo‘yicha 
talablar

Ko‘zda tutilmagan.

15
Xodimlarni o‘qitish bo‘yicha 
talablar

Yetkazib beruvchi konsultativ va metodik qo‘llab-
quvvatlashni ta’minlashi lozim.

16
Tovar bilan birga beriladigan 
hujjatlarga qo‘yiladigan 

Har bir individual qadoq ichida foydalanish bo‘yicha 
yo‘riqnoma davlat (o‘zbek) va/yoki rus tilida bo‘lishi 
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talablar lozim.

17
Kafolatli va kafolatdan 
keyingi xizmat ko‘rsatish 
bo‘yicha talablar

Ko‘zda tutilmagan.

18

Tovarlarning yaroqlilik 
muddati, saqlash muddati va 
sifat kafolatlari bo‘yicha 
talablar

Yaroqlilik muddati kamida 24 oy (afzal 36 oy va undan 
ortiq). Yetkazib berish vaqtida mahsulotning qoldiq 
yaroqlilik muddati ishlab chiqaruvchi tomonidan 
belgilangan umumiy yaroqlilik muddatining kamida 80 
foizini tashkil etishi lozim.

19
Tovar ishlab chiqarilgan 
yiliga qo‘yiladigan talablar

Ishlab chiqarilgan yili — 2026-yil va undan keyingi 
davr.

20.1
Davlat ro‘yxatidan 
o‘tkazilganlik guvohnomasi

Taklif etilayotgan mahsulot O‘zbekiston Respublikasida 
davlat ro‘yxatidan o‘tkazilgan bo‘lishi kerak. Davlat 
ro‘yxatidan o‘tkazilganlik guvohnomasining nusxasi 
taqdim etiladi.

20.2
Ro‘yxatdan o‘tkazish talab 
etilmagan hollarda

Tegishli normativ-huquqiy hujjatga havola qilingan 
holda “Farmatsevtika mahsulotlari xavfsizligi markazi” 
DMning rasmiy xati taqdim etilishi lozim.

21.1 ISO 9001 Majburiy.
21.2 ISO 13485 Majburiy (tibbiy buyumlar sifat menejmenti tizimi).
21.3 CE (mavjud bo‘lsa) Ixtiyoriy.

Savdoda ishtirok etuvchi ishtirokchi taklif etilayotgan tovarni to‘liq va batafsil tavsiflovchi texnik 
hujjatlar ro‘yxatini (broshyuralar, texnik pasportlar, foydalanish yo‘riqnomalari va boshqalar, 
shuningdek boshqa tegishli hujjatlar) taqdim etishi shart.Har bir band texnik topshiriq talablariga 
qat’iy muvofiq ravishda to‘ldirilishi va majburiy tarzda tasdiqlovchi hujjatga havola ko‘rsatilgan holda 
amalga oshirilishi lozim.

III. NARX QISMI

1-bob. ASOSIY NARX SHARTLARI

1.1.Tender ishtirokchisi o‘zi ishtirok etayotgan lot bo‘yicha xarid qilinadigan tovarlarning 
to‘liq hajmiga narx taklifini taqdim etishi shart.

1 Ko‘rsatkich Mazmuni

2 Boshlang‘ich narx

“Spectra Optia” avtomatlashtirilgan aferez tizimida terapevtik 
plazmaferez muolajalarini  o‘tkazish uchun mo‘ljallangan bir 
martalik steril sarf materiallari materiallari:
 -3 370 000 001,76 (Uch milliard uch yuz yetmish million bir 
so m 76 tiyinʻ ) QQS hisobga olingan holda; 
-3 008 928 572,32  (Uch  milliard  sakkiz  million  to‘qqiz  yuz 
yigirma sakkiz ming besh yuz yetmish ikki so‘m 32 tiyin) QQS 
hisobga olinmagan holda. 

3
Tender taklifini ta’minlash summasi 
(zakalat yoki bank kafolati)

Lot bo‘yicha boshlang‘ich narxning 1%

4 Moliyalashtirish manbai
O‘zbekiston Respublikasi  Sog‘liqni  saqlash  vazirligi  huzuridagi 
onkogematologik  va  davolash  qiyin  bo‘lgan  kasalliklarga 
chalingan  shaxslarni  sog‘lomlashtirishga  ko‘maklashish 
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jamg‘armasi mablag‘lari

5 To‘lov shartlari

Mahalliy ijrochilar uchun:
To‘lov milliy valyutada (UZS) amalga oshiriladi:
•Оldindan to‘lov (predoplata): shartnoma summasining 15%. 
•Qolgan summa (85%): tovarning amalda qabul qilinishidan 
keyin, hisob-faktura asosida to‘lanadi. Amalda yetkazilgan 
mahsulot uchun to‘lov qabul qilish akti tuzilganidan keyin 15 (o‘n 
besh) ish kunida amalga oshiriladi, Оldindan to‘lov summasi 
hisobga olingan holda. 
Xorijiy ijrochilar uchun:
•To‘lov **AQSh dollari (USD) yoki Yevro (EUR)**da amalga 
oshiriladi. 
•To‘lov bekor qilib bo‘lmaydigan, bo‘linadigan akkreditiv orqali 
amalga oshiriladi, u Respublika ixtisoslashtirilgan ilmiy-amaliy 
gematologik tibbiyot markazi tomonidan ijrochi foydasiga 
ochiladi.

6 To‘lov valyutasi
Mahalliylar uchun — so‘m; xorijiylar uchun — AQSh dollari yoki 
yevro (Markaziy bank kursi bo‘yicha)

7 Yetkazib berish shartlari

Mahalliylar  uchun:  xaridor  omborigacha  (Toshkent,  Mirzo 
Ulug‘bek tumani,  Mamaraimov ko‘chasi  50).  Xorijiylar  uchun: 
DAP  Toshkent  (INCOTERMS-2020):  avia/avto  —  Toshkent 
xalqaro aeroporti (“Avia yuklar” posti); temir yo‘l — Toshkent-
Tovar stansiyasi

8 Yetkazib berish muddati
Mahalliylar uchun: 120 kun (oldindan to‘lovdan so‘ng). Xorijiylar 
uchun: 120 kun (akkreditiv ochilgandan so‘ng)

1.2. Boshlang`ich narx 

№
Xarid qilinadigan tovar 
nomi (savdo predmeti)

Miqdori 
(dona)

Boshlang‘ich 
narx (so‘m)

Maksimal 
summa (so‘m, 

QQS bilan)

Zakalat summasi 
(so‘m)

1

“Spectra Optia” 
avtomatlashtirilgan aferez 

tizimida terapevtik 
plazmaferez muolajalarini 

o‘tkazish uchun 
mo‘ljallangan bir martalik 

steril sarf materiallari

504 6 686 507,94 3 370 000 001,76 33 700 000,02

Jami: 3 370 000 001,76 33 700 000,02
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IV. SHARTNOMA LOYIHASI
Mahalliy ijrochilar uchun shartnoma loyihasi

SHARTNOMA №2026-/
TIBBIY MAQSADDAGI BUYUMLARNI YETKAZIB BERISH BO‘YICHA

Toshkent shahri                                                                                                   __._.2026 yil

 

«________» (keyingi  o‘rinlarda — “Ijrochi”),  ________ — ________ nomidan,  Ustav asosida ish  
yurituvchi, bir tomondan va “Respublika ixtisoslashtirilgan ilmiy-amaliy gematologiya tibbiyot markazi”  
(keyingi o‘rinlarda — “Xaridor”), direktor Islamov M.S. nomidan, Ustav asosida ish yurituvchi, ikkinchi  
tomondan,  birgalikda  “Tomonlar”,  alohida  holda  esa  “Tomon”  deb  atalib,  xarid  komissiyasi  
bayonnomasi ____________ dan ..202 yil, ___-lot asosida quyidagilar to‘g‘risida ushbu Shartnomani 
tuzdilar:

1. SHARTNOMA PREDMETI
1.1. Ijrochi ushbu shartnomada belgilangan muddatda tibbiy maqsaddagi buyumlarni (keyingi o‘rinlarda 
—  Tovar) yetkazib berish majburiyatini oladi. Ushbu tovarlar mazkur shartnomaning ajralmas qismi 
hisoblangan  **Spetsifikatsiya  (1-ilova)**da  ko‘rsatilgan.
Xaridor  esa  ushbu  shartnoma  shartlariga  muvofiq  tovarni  qabul  qilish  va  uning  haqini  to‘lash 
majburiyatini oladi.

2. SHARTNOMA SUMMASI VA TO‘LOV SHARTLARI
2.1. Shartnomaning umumiy summasi __________ (__________) so‘mni tashkil etadi, QQS bilan.
Shartnoma summasiga Xaridor omborigacha yetkazib berish, bojxona rasmiylashtiruvi, sertifikatsiya va 
barcha soliqlar kiradi.
2.2. To‘lov quyidagi tartibda amalga oshiriladi:

● ushbu Shartnomaning 2.1-bandida ko‘rsatilgan summaning __% qismi, ya’ni __________ 

(__________) so‘m, O‘zbekiston Respublikasi Iqtisodiyot va moliya vazirligi huzuridagi 
G‘aznachilik qo‘mitasida shartnoma ro‘yxatdan o‘tkazilgan kundan boshlab 15 (o‘n besh) bank 
kuni ichida va 4.1.6-band shartlari bajarilgandan so‘ng avans sifatida to‘lanadi; 

● qolgan _% qismi, ya’ni __________ (________) so‘m, tovar yetkazib berilgandan so‘ng, yuk 

xati (hisob-faktura) imzolangan kundan boshlab 15 (o‘n besh) bank kuni ichida to‘lanadi. 
Yetkazib berilgan tovar uchun qisman to‘lovga ruxsat etiladi. 

2.3. Narxlar qat’iy hisoblanadi va o‘zgartirilmaydi.

3. YETKAZIB BERISH MUDDATLARI VA SHARTLARI

3.1. Tovar yetkazib berish ushbu shartnomaning 2.2-bandiga muvofiq __% miqdorida oldindan to‘lov 
amalga oshirilgan kundan boshlab ____ kalendar kun ichida amalga oshiriladi.
Tovar muddatidan oldin va bo‘lib-bo‘lib yetkazib berilishi mumkin.
3.2. Ijrochi tovarni ushbu Shartnomaning 1-ilovasiga muvofiq miqdor, sifat va assortimentda o‘z kuchi 
va mablag‘lari hisobidan Xaridor omborigacha yetkazib beradi.
3.3. Tovar yetkazib berilgan sana — tasdiqlangan hisob-faktura sanasi hisoblanadi.
3.4. Tovarga egalik huquqi hisob-faktura Xaridor tomonidan tasdiqlangan kundan boshlab Xaridorga 
o‘tadi, ammo sifatsiz tovarlar bundan mustasno bo‘lib, ular ushbu shartnoma shartlariga muvofiq 
almashtiriladi.

4. TOMONLARNING HUQUQ VA MAJBURIYATLARI

4.1. Ijrochi majbur:

4.1.1. Tovarni belgilangan muddatlarda va tegishli sifatda Xaridorga yetkazib berish (3.1-bandga 
muvofiq).
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4.1.2. Yetkazib berilmagan tovarlarni Xaridorning da’vosi kelib tushgan kundan boshlab o‘z hisobidan 
to‘ldirish.
4.1.3. Tovar sifati talabga javob bermagan taqdirda (shu jumladan, tashqi ko‘rinishi yoki qadoqlanishi 
buzilgan bo‘lsa), uni belgilangan tartibda almashtirish.
4.1.4. Tovarni tovar ko‘rinishini saqlagan holda yetkazib berish.
4.1.5. Tovar bilan birga barcha zarur hujjatlarni (muvofiqlik sertifikati, sanitariya-epidemiologik xulosa 
va boshqalar) taqdim etish.
4.1.6. Shartnoma ro‘yxatdan o‘tkazilgan kundan boshlab 10 kun ichida shartnoma bajarilishini 
ta’minlash maqsadida Xaridor bilan ta’minot shartnomasini tuzish va shartnoma umumiy qiymatining 
1% miqdorida pul mablag‘ini (________ so‘m) zakalat sifatida Xaridor hisobiga o‘tkazish.
Agar ushbu majburiyatni bajarish 20 kalendar kundan ortiq kechiktirilsa, Xaridor shartnomani bir 
tomonlama bekor qilish huquqiga ega.

4.2. Xaridor majbur:

4.2.1. Yetkazib berilgan tovar uchun to‘lovni ushbu shartnomada belgilangan muddat va shartlarga 
muvofiq amalga oshirish.
4.2.2. Tovarni belgilangan tartibda qabul qilish.
4.2.3. Tibbiy buyumlarni saqlash bo‘yicha barcha normativ talablarga rioya qilish; ushbu talablar 
buzilgan taqdirda javobgarlik Xaridor zimmasiga yuklanadi.

5. TOVAR SIFATI VA KAFOLATLAR

5.1. Yetkazib berilayotgan tovar sifati sifat sertifikatiga hamda ushbu Shartnoma talablariga mos 
bo‘lishi kerak.
5.2. Ijrochi Xaridorga quyidagi hujjatlarni taqdim etadi:
a) ishlab chiqaruvchi davlatning kelib chiqish va sifat sertifikati — 1 nusxa (Ijrochi tomonidan 
tasdiqlangan), ushbu Shartnomaning 1-ilovasida ko‘rsatilgan tovarlar uchun;
b) O‘zbekiston Respublikasi Sog‘liqni saqlash vazirligi huzuridagi “Farmatsevtika mahsulotlari 
xavfsizligi markazi” tomonidan berilgan ro‘yxatdan o‘tganlik guvohnomasi — 1 nusxa (Ijrochi 
tomonidan tasdiqlangan), majburiy ro‘yxatdan o‘tishi lozim bo‘lgan tovarlar uchun;
c) muvofiqlik sertifikati yoki vakolatli organ tomonidan berilgan xat (zarur hollarda) — 1 nusxa (Ijrochi 
tomonidan tasdiqlangan), majburiy sertifikatsiyaga tegishli tovarlar uchun.
5.3. Ijrochi quyidagilarni kafolatlaydi:
a) 1-ilovada ko‘rsatilgan barcha tovarlar yangi bo‘lib, 202_ yildan oldin ishlab chiqarilmagan;
b) tovar yuqori texnik darajaga, texnik shartlarga hamda ushbu Shartnomaning Texnik topshirig‘i va 
Spetsifikatsiyasiga (1-ilova) mos keladi;
c) yetkazib berilgan tovar to‘liq komplektda bo‘lib, texnik hujjatlarda ko‘rsatilgan funksiyalarni to‘liq 
bajaradi;
d) tovarning texnik parametrlari, turi va modeli Spetsifikatsiyada (1-ilova) ko‘rsatilgan ma’lumotlarga 
to‘liq mos keladi;
e) tovar uchinchi shaxslarning sanoat yoki intellektual mulk huquqlaridan xoli.
5.4. Agar Xaridorga yoki uning buyurtmachisiga uchinchi shaxslar tomonidan sanoat mulki 
huquqlarining buzilishi bilan bog‘liq da’vo yoki talablar qo‘yilsa, Ijrochi ularni o‘z hisobidan hal qiladi 
va barcha zararlarni qoplaydi.
5.5. Xaridor bunday da’volar haqida bilgan kundan boshlab 10 kun ichida Ijrochini xabardor qilishi 
shart.
5.6. Barcha matnli hujjatlar (yo‘riqnomalar) va servis xizmat ko‘rsatish qo‘llanmalari rus tilida bo‘lishi 
kerak. Agar texnik hujjatlar mavjud bo‘lmasa, yetkazib berish komplekt emas deb hisoblanadi.
5.7. Tovarning yaroqlilik muddati kamida __ yil bo‘lishi kerak. Yetkazib berish vaqtida uning amaldagi 
yaroqlilik muddati ishlab chiqaruvchi belgilagan umumiy muddatning kamida 80% ini tashkil etishi 
lozim.
5.8. Agar nuqsonlarni bartaraf etish Tomonlar kelishuvi bilan Xaridor tomonidan amalga oshirilsa, 
Ijrochi tegishli xarajatlarni qoplab beradi.
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5.9. Agar Ijrochi kafolat majburiyatlarini bajarmasa yoki rad etsa, Xaridor uchinchi shaxslarni jalb 
qilgan holda nuqsonlarni bartaraf etish huquqiga ega bo‘ladi va barcha xarajatlar Ijrochi tomonidan 
qoplanadi.
5.10. 5.8 va 5.9-bandlarga muvofiq xarajatlar Ijrochi tomonidan Xaridor talabnomasini va tasdiqlovchi 
hujjatlarni olgan kundan boshlab 7 kalendar kun ichida qoplanadi.

6. QADOQLASH

6.1. Tovar qadoqlanishi yuklarni tashish talablariga mos bo‘lishi va yilning istalgan faslida hamda har 
qanday ob-havo sharoitida tashish va qayta yuklash jarayonida tovarning saqlanishini ta’minlashi kerak.
6.2. Qadoqlash yuk ko‘tarish texnikalari (forkliftlar) yordamida qayta yuklashga mos bo‘lishi lozim.
6.3. Tovar qadoqda tashish va yuklash vaqtida ichkarida siljib ketmaydigan tarzda joylashtirilgan 
bo‘lishi kerak.
6.4. Qadoqlash sifatsiz yoki noto‘g‘ri bajarilganligi sababli tovarning shikastlanishi uchun Ijrochi 
javobgar hisoblanadi.

7. DA’VOLAR VA ULARNI KO‘RIB CHIQISH TARTIBI

7.1. Tovar ushbu Shartnomaga ilova qilingan texnik tavsif va spetsifikatsiyaga mos kelmagan taqdirda, 
Xaridor kafolat muddati davomida elektron pochta orqali rasmiy da’vo yuboradi. Ijrochi da’vo qabul 
qilinganini rasmiy tasdiqlashi shart.
7.2. Da’vo mazmuni kirish nazorati dalolatnomasi va/yoki Xaridor hamda mustaqil vakolatli tashkilot 
vakillari ishtirokida tuzilgan dalolatnoma bilan tasdiqlanishi lozim.
7.3. Dalolatnomada quyidagi ma’lumotlar bo‘lishi kerak:

● tovar nomi; 

● hisob-faktura bo‘yicha miqdori; 

● amaldagi (haqiqiy) miqdori; 

● shartnoma raqami; 

● tovar kelib tushgan sana; 

● ekspertiza o‘tkazilgan sana. 

7.4. Dalolatnomada aniqlangan nuqsonlar batafsil ko‘rsatilishi, ularni aniqlash usuli bayon etilishi va har 
bir transport hujjati bo‘yicha alohida tuzilishi lozim.
7.5. Da’vo xatida Xaridor talablari, hisob-kitoblar hamda transport hujjatlari nusxalari ilova qilinishi 
shart.
7.6. Ijrochi da’voni qabul qilgan kundan boshlab 15 kalendar kun ichida uni ko‘rib chiqib, javob berishi 
shart. Belgilangan muddatda javob berilmasa, da’vo qabul qilingan deb hisoblanadi.
7.7. Ijrochi o‘z hisobidan ______ kalendar kun ichida nuqsonli yoki talabga javob bermaydigan tovarni 
almashtirishi, yetishmagan yoki komplekt bo‘lmagan tovarni to‘ldirishi shart. Bunday holatlarga 
tovarning tashqi ko‘rinishi yoki qadoqlanishining buzilishi ham kiradi. Barcha xarajatlar Ijrochi 
zimmasida bo‘ladi va yetkazib berish Xaridor omborigacha amalga oshiriladi.
7.8. Tovar miqdori bo‘yicha da’volar tovar manzilga yetib kelgan kundan boshlab 6 oy ichida 
bildiriladi.
7.9. Sifat bo‘yicha da’volar tovarning butun yaroqlilik muddati davomida va unga qo‘shimcha 30 
kalendar kun ichida bildirilishi mumkin.

8. TOMONLARNING JAVOBGARLIGI

8.1. Tovarni yetkazib berish muddati buzilgan yoki to‘liq yetkazib berilmagan taqdirda, Ijrochi 
Xaridorga har bir kechiktirilgan kun uchun bajarilmagan majburiyat summasining 0,5% miqdorida 
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penya to‘laydi, ammo umumiy penya miqdori yetkazib berilmagan tovar qiymatining 50%idan 
oshmasligi kerak.
Agar kechikish 30 kalendar kundan oshsa, Xaridor shartnomani to‘liq yoki qisman bekor qilish, 
shuningdek bir tomonlama tartibda bekor qilish huquqiga ega. Bunda shartnoma ijrosini ta’minlash 
uchun o‘tkazilgan zakalat Xaridor hisobida qoladi. Bundan tashqari, Ijrochi yetkazib berilmagan tovar 
summasining 30% miqdorida jarima to‘laydi. Ushbu jarima to‘langanda 8.1-band qo‘llanilmaydi.
8.2. Agar yetkazib berilgan tovarlar standartlarga, texnik shartlarga yoki shartnoma talablariga mos 
kelmasa, shuningdek to‘liq komplekt bo‘lmasa, Ijrochidan bunday tovar qiymatining 10% miqdorida 
jarima undiriladi. Jarima akseptsiz tartibda undiriladi.
8.3. Agar tovar yetkazib berish vaqtida uning yaroqlilik muddati 5.7-bandda ko‘rsatilgan talabdan kam 
bo‘lsa, Ijrochi bunday tovar qiymatining 15% miqdorida jarima to‘laydi.
Mazkur jarima SSV yoki yakuniy foydalanuvchi roziligi bilan qisqa muddatli tovar qabul qilingan 
taqdirda qo‘llanilmaydi.
Agar Xaridor bunday tovarni qabul qilmasa, Ijrochi 90 kun ichida uni almashtirishi shart.
8.4. 7.7-band talablari bajarilmasa, Ijrochi har bir kechiktirilgan kun uchun nuqsonli yoki yetishmagan 
tovar summasining 0,1% miqdorida penya to‘laydi (maksimal 5%).
8.5. Agar Ijrochi 5.2-bandga muvofiq ro‘yxatdan o‘tganlik guvohnomasini yoki uni olish uchun ariza 
topshirilganligini tasdiqlovchi hujjatlarni taqdim etmasa, har hafta uchun 0,2% penya to‘laydi 
(maksimal 10%).
Bunda Xaridor tovarni rad etish va qaytarish huquqiga ega, barcha xarajatlar Ijrochi zimmasida bo‘ladi.
8.6. Markirovkasiz yoki noto‘g‘ri markirovkalangan, qadoqlanmagan yoki noto‘g‘ri qadoqlangan 
tovarlar uchun Ijrochi 5% jarima to‘laydi.
8.7. 4.1.6-bandga muvofiq ta’minot shartnomasi o‘z vaqtida tuzilmasa, Ijrochi har kun uchun 0,4% 
penya to‘laydi (maksimal 10%).
8.8. Ijrochi penya va jarimalarni 10 kalendar kun ichida to‘lashi, shuningdek Xaridor zararlarini 
qoplashi shart. To‘lanmagan taqdirda, Xaridor ushbu summalarni o‘zaro hisob-kitoblardan ushlab qolish 
huquqiga ega. Jarima to‘lash majburiyatlarni bajarishdan ozod qilmaydi.
8.9. Agar Xaridor to‘lovni kechiktirsa, Ijrochiga har hafta uchun 0,1% penya to‘laydi (maksimal 30%). 
Agar kechikish shartnoma muddatidan oshsa, Xaridor javobgarlikdan ozod etiladi.
8.10. Jarimalarning umumiy summasi shartnoma qiymatining 30%idan oshmasligi kerak.
8.11. Boshqa hollarda javobgarlik O‘zbekiston Respublikasi qonunchiligiga muvofiq belgilanadi. 
Qoplanadigan zararlar — to‘g‘ridan-to‘g‘ri zarar va boy berilgan foyda.
8.12. Majburiyatlarni bajarmagan yoki noto‘g‘ri bajargan tomon boshqa tomonga yetkazilgan zararlarni 
qoplashga majbur bo‘ladi. Jarima to‘lash majburiyatlarni bajarishdan ozod qilmaydi.

9. FORS-MAJOR

9.1. Shartnoma bo‘yicha majburiyatlarni bajarmagan yoki lozim darajada bajarmagan tomon, agar u 
majburiyatni bajarish imkonsizligi yengib bo‘lmaydigan kuch (fors-major) oqibatida yuzaga kelganini 
isbotlay olmasa, javobgar bo‘ladi.
9.2. Fors-major — bu favqulodda, oldindan ko‘rib bo‘lmaydigan va oldini olib bo‘lmaydigan holatlar 
bo‘lib, ular tabiiy ofatlar (zilzila, ko‘chki, bo‘ron, qurg‘oqchilik va boshqalar) yoki ijtimoiy-iqtisodiy 
holatlar (urush, blokada, import/eksport taqiqlari va boshqalar) natijasida yuzaga keladi va 
Tomonlarning irodasiga bog‘liq emas.
9.3. Fors-major holatlari tegishli vakolatli organ tomonidan berilgan sertifikat bilan tasdiqlanadi.
9.4. Fors-major yuzaga kelgan tomon 15 kalendar kun ichida boshqa tomonni yozma ravishda xabardor 
qilishi va 60 kun ichida tasdiqlovchi hujjatni taqdim etishi shart.
9.5. Xaridor tomonidan boshqa ko‘rsatma berilmagan taqdirda, Ijrochi majburiyatlarni imkon qadar 
davom ettirishi va alternativ yechimlarni izlashga harakat qilishi kerak.
9.6. Agar fors-major 3 oydan ortiq davom etsa, har bir tomon shartnomani yozma ogohlantirish orqali 
bekor qilish huquqiga ega. Bunda Ijrochi 15 ish kuni ichida yetkazilmagan tovar uchun olingan oldindan 
to‘lovni qaytaradi.
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10. NIZOLARNI KO‘RIB CHIQISH TARTIBI

10.1. Tomonlar o‘rtasida kelib chiqadigan barcha nizolar, muzokaralar orqali hal etilmagan taqdirda, 
Toshkent shahar tumanlararo iqtisodiy sudida ko‘rib chiqiladi. Sud qarori yakuniy va majburiy 
hisoblanadi.

11. KORRUPSIYAGA QARSHI SHART

11.1. Tomonlar, ularning xodimlari yoki vositachilari noqonuniy ustunlik olish maqsadida hech qanday 
pul yoki qiymatlarni bermaydi yoki taklif qilmaydi.
11.2. Tomonlar pora berish, tijorat poraxo‘rligi va boshqa noqonuniy harakatlarni amalga oshirmaydi.
11.3. Agar korrupsiya bilan bog‘liq shubha yuzaga kelsa, tomonlar bir-birini yozma ravishda xabardor 
qiladi.
11.4. Ushbu band buzilgan taqdirda, boshqa tomon shartnomani bir tomonlama bekor qilish huquqiga 
ega.

12. BOSHQA SHARTLAR

12.1. Barcha ilovalar shartnomaning ajralmas qismi hisoblanadi.
12.2. O‘zgartirish va qo‘shimchalar faqat yozma ravishda amalga oshiriladi.
12.3. Shartnoma tomonlar kelishuvi bilan bekor qilinishi mumkin (8.1-band bundan mustasno).
12.4. Ijrochi shartnomani uchinchi shaxslarga Xaridor ruxsatisiz topshira olmaydi.
12.5. Shartnoma imzolangandan so‘ng barcha oldingi kelishuvlar o‘z kuchini yo‘qotadi.
12.6. Shartnoma ikki nusxada tuziladi.
12.7. Shartnoma imzolangan va G‘aznachilikda ro‘yxatdan o‘tkazilgan kundan boshlab kuchga kiradi.
12.8. Boshqa masalalarda O‘zbekiston Respublikasi qonunchiligiga amal qilinadi.

13. TOMONLARNING MANZILLARI VA BANK REKVIZITLARI

“Ijrochi”

(O‘zbekiston Respublikasi)
Manzil:
Tel.:
Hisob raqam:
Bank:
MFO: _____  STIR: ________
OKED: ________
OKPO: ________
SOATO: ________
QQS to‘lovchi kodi: ________

“Xaridor”
“Respublika ixtisoslashtirilgan ilmiy-amaliy 
gematologiya tibbiyot markazi”
O‘zbekiston Respublikasi, 100115, Toshkent 
shahri,
Chilonzor tumani, Arnasoy ko‘chasi, 17-uy
Tel.: (998-)
E-mail: rigiatm.uz@gmail.com
STIR: 201190732
G‘aznachilik: OPERU
Hisob raqam: 23402000300100001010
Bank: Toshkent shahar Markaziy bank RKM
MFO: 00014
Direktor
___________________ _____________   
Direktor
___________________ M.S. Islamov
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1-ilova
2026-/-sonli shartnomaga (__._.2026 yil)

TOVAR SPETSIFIKATSIYASI

№
Tovar nomi

O‘lch
ov 

birligi
Miqdori

Birlik narxi 
(so‘m, QQS 

bilan)

Umumiy summa 
(so‘m, QQS 

bilan)

1

IMN nomi: 
Model/katalog raqami: 
Ishlab chiqaruvchi: 
Kelib chiqish mamlakati:

0 0,00 0,00

Jami: _____________________________ QQS bilan 0,00

Ijrochi: Sotib oluvchi:

Direktor _________________ ________________ Direktor __________ М.S. Islamov 
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Xorijiy ijrochilar uchun shartnoma loyihasi

KONTRAKT №2026-/
TIBBIY MAQSADDAGI BUYUMLARNI YETKAZIB 

BERISH BO‘YICHA

CONTRACT №2026-__/__
FOR THE SUPPLY OF MEDICAL PRODUCTS

Tashkent от ___.___.2026г. Tashkent dd. ___.___.2026

«____________» (________) kompaniyasi  (keyingi  o‘rinlarda — 
“Ijrochi”), ____________________ — ________ nomidan, Ustav 
asosida  ish  yurituvchi,  bir  tomondan,  va  “Respublika 
ixtisoslashtirilgan  ilmiy-amaliy  gematologiya  tibbiyot  markazi” 
(keyingi o‘rinlarda — “Xaridor”), direktor Islamov M.S. nomidan, 
Ustav  asosida  ish  yurituvchi,  ikkinchi  tomondan,  birgalikda 
“Tomonlar” deb atalib, davlat dasturlari doirasida markazlashtirilgan 
xaridlarni amalga oshiruvchi xarid komissiyasining ..202 yil ___-
sonli bayonnomasi asosida quyidagilar to‘g‘risida ushbu Kontraktni 
tuzdilar:

The company «_____________» (_______), hereinafter referred 
to  as  the  «Seller»  represented  by  ___________ – 
______________, acting on the basis of Charter, on the one part, 
"Republican  Specialized  Scientific  and  Practical  Medical 
Center of Hematology", hereinafter referred to as the «Buyer» 
represented by Mr. Islamov M.S. – Director, acting on the basis 
of Charter, on the other part, together reffered to as the Parties, on 
the basis of the Protocol of the procurement commission carrying 
out centralized procurement within the framework of government 
programs  in  accordance  with  the  minutes  of  the  purchasing 
commission  No.___  dd.  ___.___.202_  ,  have  concluded  the 
present Contract on the following:

1. KONTRAKT PREDMETI 1. SUBJECT OF THE CONTRACT
1.1. Ijrochi  tibbiy maqsaddagi buyumlarni  (keyingi  o‘rinlarda — 
Tovar) yetkazib berish, Xaridor esa ularni qabul qilish va haqini 
to‘lash majburiyatini oladi.

1.1. The Seller is obliged to deliver, and the Buyer is obliged to 
accept and pay the Medical Devices, (hereinafter referred to as 
the Goods), on the terms stipulated by this contract.

1.2. Tovarning nomi, assortimenti, miqdori, o‘lchov birligi, TN VED 
kodi, birlik narxi, umumiy summa, ishlab chiqaruvchi, kelib chiqish 
mamlakati  va  boshqa  ma’lumotlar  ushbu  kontraktning  ajralmas 
qismi bo‘lgan **Spetsifikatsiya (1-ilova)**da ko‘rsatiladi.

1.2. The name of the goods, assortment, quantity, unit of measure, 
HS code of the foreign economic activity of the goods, price per 
unit of measurement, total amount, manufacturer of the goods, 
country of origin and other additional inShakltion on the delivered 
goods  are  specified  in  the  specification  -  Annex  No.1  to  this 
contract, which is its an integral part.

1.3. Tovar zarur hollarda O‘zbekiston Respublikasi Sog‘liqni saqlash 
vazirligi  huzuridagi  “Farmatsevtika  mahsulotlari  xavfsizligi 
markazi”da ro‘yxatdan o‘tgan bo‘lishi va O‘zbekiston Respublikasi 
Vazirlar  Mahkamasining  2022-yil  2-apreldagi  149-son  qaroriga 
muvofiq raqamli markirovkaga (QR-kod) ega bo‘lishi kerak.

1.3.  The goods must  be registered with State  Institution «The 
center for pharmaceutical products safety» under the Ministry of 
Health of the Republic of Uzbekistan (if it necessary) and have a 
digital marking (QR code) in accordance with the Decision of the 
Cabinet of Ministers №149 of the Republic of Uzbekistan dd. 
April 2, 2022. «On the introduction of the mandatory system of 
digital  marking  of  medicines  and  medical  products»  (if  it 
necessary).

2. YETKAZIB BERISH MUDDATLARI VA SHARTLARI 2. TERMS OF DELIVERY AND PERSHAKLNCE
2.1. 1-ilovada ko‘rsatilgan tovarlar qaytarib bo‘lmaydigan, hujjatli 
akkreditiv ochilgan kundan boshlab __ kun ichida yetkazib beriladi.

2.1. The goods specified in Annex № 1 to be delivered within __ 
days, from the day of opening of the irrevocable, documentary 
letter of credit.

2.2. Ushbu  muddat  ichida  tovar  ishlab  chiqarilgan,  sinovdan 
o‘tkazilgan, qadoqlangan, markirovka qilingan va  DAP Toshkent 
yetkazib berish shartlariga muvofiq yetkazilgan bo‘lishi lozim.

2.2. To the specified time, the goods must be manufactured, tested, 
packaged, marked and delivered on DAP-Tashkent delivery terms.

3. YETKAZIB BERISH SHARTLARI 3. TERMS OF DELIVERY
3.1. Ijrochi tovarni DAP Toshkent (INCOTERMS-2020) shartlari 
asosida  quyidagi  manzillarga  yetkazib  beradi:
a) havo transportida — “Toshkent xalqaro aeroporti”, “Avia yuklar” 
tashqi  iqtisodiy  faoliyat  bojxona  posti  №00102;
b) avtomobil transportida — “Avia yuklar” tashqi iqtisodiy faoliyat 
bojxona  posti  №00102;
c) temir yo‘l transportida — “Toshkent-Tovar” temir yo‘l stansiyasi 
(kod 722400), “Toshkent-tovar” tashqi iqtisodiy faoliyat bojxona 
posti №26002.

3.1.  The Seller  delivers  goods  on the terms of  DAP-Tashkent 
(Incoterms-2020), the destination:
a) by air – «Tashkent International Airport»; Customs post of FEA 
«Avia Yuklar» №00102;
b) by truck - Customs post of FEA «Avia Yuklar» №00102;

c) by railway - to railway station «Tashkent-Tovarniy», station 
code  722400,  Customs  post  of  FEA  «Tashkent  Tovarniy» 
№26002.

3.2. Yetkazib  berilgan  sana  —  yuk  jo‘natuvchi  yoki  birinchi 
tashuvchi  tomonidan  rasmiylashtirilgan  transport  hujjatidagi 
bojxona postining muhr bosilgan sanasi hisoblanadi.

3.2. The date of delivery is the date of the stamp of the customs 
point of destination on the way bill issued by the consignor or the 
first carrier.

3.3. Qisman  yetkazib  berish  va/yoki  muddatidan  oldin  yetkazib 
berishga ruxsat etiladi.

3.3. Partial shipping and/or early delivery is allowed.

3.3.1. Ushbu  kontrakt  bo‘yicha  tovar  quyidagi  davlatlardan 
jo‘natiladi:  __________________,  __________________, 
__________________,  __________________, 
__________________.

3.3.1. The shipment under the present Contract to be made from 
the  following  Countries:  __________________, 
__________________,  __________________, 
__________________, __________________.

3.4. Tovarni O‘zbekiston Respublikasi hududiga olib kirish va 
bojxona rasmiylashtiruvi uchun Ijrochi quyidagi hujjatlarni taqdim 
etishi shart:

● hisob-faktura (invoice) — rus yoki ingliz tilida (1 

original, 2 nusxa); 

3.4.  To import  the goods into the territory of the Republic  of 
Uzbekistan  and  clear  them  through  customs,  the  Seller  must 
provide the following documents with the goods, duly executed 
and without discrepancies:

- Invoice in Russian or English – 1 original, 2 copies;
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● transport yuk xati — (1 original, 2 nusxa); 

● qadoqlash varaqasi (har bir qadoq tarkibi va seriya 

raqamlari bilan) — (1 original, 2 nusxa); 

● ishlab chiqaruvchining sifat sertifikati nusxasi — (1 

nusxa); 

● ishlab chiqarish hisobotlari yoki sinov natijalari — (1 

nusxa); 

● ro‘yxatdan o‘tganlik guvohnomasi yoki tegishli xat 

(zarur hollarda) — (2 nusxa); 

● muvofiqlik sertifikati yoki vakolatli organ xati — (1 

original, 2 nusxa). Agar laboratoriya sinovlari uchun 
namuna talab qilinsa, Ijrochi bepul qo‘shimcha mahsulot 
taqdim etadi; 

● kafolat sertifikati (seriya raqamlari bilan) — (1 original, 

1 nusxa); 

● kelib chiqish sertifikati (zarur hollarda).

Zarurat bo‘lganda qo‘shimcha hujjatlar:

● sanitariya-epidemiologik xulosa yoki vakolatli organ 

xati; 

● O‘zbekiston Respublikasi qonunchiligiga muvofiq 

boshqa ruxsatnomalar (IM-40 bojxona rejimi uchun).

- Consignment note – 1 original, 2 copies;
- Packing list indicating the contents of each package and serial 
numbers of the goods, where required – 1 original, 2 copies;
- Copies of the Manufacturer's Quality Certificate, certified by the 
manufacturer's or Seller's seal – 1 copy;
- Copy of the production report or test report – 1 copy;
- Registration certificate or letter issued by the State Institution 
"Pharmaceutical  Product  Safety Center"  under the  Ministry of 
Health of the Republic of Uzbekistan (if necessary) – 2 copies;
- Certificate of Conformity or a letter issued by the authorized 
body  "Uzbek  Agency  for  Technical  Regulation"  (where 
applicable) - 1 original, 2 copies, while, if it is necessary to take  
samples for laboratory testing (during the procedure for issuing a 
Certificate of Conformity), the Seller is obliged to ship as part of 
the supplied batch and / or series of goods the required quantity of 
goods in excess of the declared purchase standard free of charge;
- Warranty Certificate issued by the Seller or the Seller's service 
center in the territory of the Republic of Uzbekistan indicating the 
serial numbers of the Goods, where required - 1 original, 1 copy;
- Certificate of origin issued by the Chamber of Commerce and 
Industry or other authorized body (if necessary);
If necessary, the Seller also provides:
- Sanitary and Epidemiological Conclusion or a letter issued by 
the authorized body of the Republic of Uzbekistan - 1 original;
- any other permits from authorized bodies of the Republic of 
Uzbekistan, not provided for by this contract, in accordance with 
the  current  legislation of  the  Republic  of  Uzbekistan,  may be 
required when clearing goods under the customs regime of “Free 
Circulation” (IM-40).

3.5. Ijrochi ushbu kontrakt doirasida yetkazib beriladigan tovarlarni 
O‘zbekiston Respublikasi qonunchiligi talablariga muvofiq o‘z 
hisobidan sertifikatsiyadan o‘tkazishi va ularni Xaridorga taqdim 
etishi shart.
Ijrochi sertifikatsiya ishlarini o‘z nomidan, ammo o‘z hisobidan 
Xaridor orqali amalga oshirishni topshirishi mumkin. Bunda Ijrochi 
Xaridor bilan alohida vositachilik shartnomasi tuzadi va barcha 
xarajatlar hamda xizmat haqlarini to‘laydi.
Xaridor sertifikatsiya yakunlangach va tegishli hujjatlar olingandan 
so‘ng 10 kun ichida ularning nusxalarini Ijrochiga taqdim etishi 
shart.
Ijrochi shuni inobatga olgan holda, sertifikatsiya jarayoni uchun 
namunalar olish zarurligini hisobga olib, kontrakt bo‘yicha asosiy 
yetkazib beriladigan tovar hajmiga qo‘shimcha ravishda, ushbu 
kontraktning 2-ilovasida ko‘rsatilgan miqdorda tovar namunalarini 
bepul taqdim etadi va namunalar olish dalolatnomasi 
rasmiylashtiriladi.
Agar sertifikatsiya yakunida foydalanilmay qolgan tovarlar mavjud 
bo‘lsa, ular Xaridor mulkida qoladi.
Ijrochi sertifikatsiya uchun qo‘shimcha taqdim etilgan tovarlar 
bo‘yicha Xaridor tomonidan to‘langan bojxona to‘lovlarini qoplash 
majburiyatini oladi.

3.5. The Seller is obliged, at his own expense, to certify the goods 
in  accordance  with  the  requirements  of  the  legislation  of  the 
Republic of Uzbekistan supplied under this contract and provide 
them to the Buyer.

The Seller may instruct the Buyer to organize the certification of 
goods supplied to the Republic of Uzbekistan under this contract 
on his own behalf, but at the expense of the Seller, and the Seller 
undertakes to pay all  costs  and remuneration of  the Buyer by 
concluding a separate agreement for the provision of intermediary 
services. At the same time, the Buyer is obliged to send copies of 
the  received documents  to  the  Seller  within  10 days after  the 
certification  work  and  receipt  of  the  relevant  documents.The 
Seller, taking into account that the certification and receipt of the 
relevant document is related to the delivery of goods under this 
agreement  and  requires  mandatory  sampling  by  the  certifying 
authority, undertakes, in addition to the main quantity of goods 
supplied under the contract, to provide the Buyer, free of charge, 
with the required number of samples specified in specification No. 
2  to  this  contract  with  the  signing of  the  relevant  The act  of 
sampling. At the same time, in the event of an unused remainder 
of the goods additionally transferred for certification purposes, 
this  remainder  remains  the  property  of  the  Buyer  after  the 
certification work is carried out.
The Seller undertakes to reimburse the customs duties incurred by 
the  Buyer  for  the  additional  quantity  of  goods  transferred  for 
certification purposes.

3.6. 3.4-bandda ko‘rsatilgan hujjatlar to‘liq va to‘g‘ri 
rasmiylashtirilguniga qadar, tovarni qabul qilish, qayta ishlash, 
saqlash hamda bojxona rasmiylashtiruvi bilan bog‘liq barcha 
xarajatlar (IM-40 bojxona rejimiga o‘tkazilgunga qadar) Ijrochi 
hisobidan amalga oshiriladi.

3.6. Prior to the submission of a complete and properly executed 
package of documents specified in clause 3.4 of the contract, all 
expenses associated with the receipt, processing and storage of the 
goods, as well as expenses for Customs clearance of the Goods 
before their transition to the IM-40 regime (free circulation) to be 
paid by the Seller.

4. YUKLASH TO‘G‘RISIDA XABAR BERISH TARTIBI 4. SHIPMENT NOTIFICATION PROCEDURE
4.1. Ijrochi  yuklash  boshlanishidan  kamida  5  ish  kuni  oldin 
Xaridorga elektron pochta orqali yuklashga tayyorlik haqida xabar 
yuboradi va quyidagi hujjatlarning loyihalarini ilova qiladi:

4.1. The Seller, not later than 5 working days prior shipment, is 
obliged to send to the Buyer by e-mail confirmation of readiness 
for  shipment  with  the  application  of  the  following  shipping 
documents in electronic form:

- Invoice - 1 copy;
- Packing list - 1 copy.

4.2. Xaridor  ushbu  hujjatlarni  5  ish  kuni  ichida  tasdiqlashi  yoki 
o‘zgartirishlar bo‘yicha asoslangan izoh berishi shart.

4.2.  The  Buyer  is  obliged  to  coordinate  provided  shipping 
documents  or  to  provide  reasoned formulation of  the  changes 
made within 5 working days after the Seller has provided the 
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documents specified in p.4.1.
4.3. Agar  Ijrochi  kelishilgan  hujjatlarni  noto‘g‘ri  rasmiylashtirsa 
yoki yuklashdan oldin taqdim etmasa, Xaridor tomonidan yuzaga 
kelgan  barcha  qo‘shimcha  xarajatlar  (saqlash  va  rasmiylashtirish 
bilan bog‘liq) Ijrochi hisobidan qoplanadi.

4.3. In case of the Seller, after agreeing with the Buyer of the 
submitted documents, submits the incorrectly executed shipping 
documents  or  do  not  provide  shipping  documents  before  the 
shipment  begins,  all  additional  costs  incurred  by  the  Buyer 
relating to the storage and processing of the relevant documents 
for the delivered goods will be charged to the Seller's account.

4.4. Yuklashdan so‘ng Ijrochi  48 soat  ichida  Xaridorga elektron 
pochta orqali quyidagi ma’lumotlarni ko‘rsatgan holda rasmiy xabar 
yuboradi:   kontrakt raqami;   yuklash sanasi;   tovar nomi;   
joylar soni;   netto va brutto vazni;   transport hujjati raqami;  
jo‘natilgan tovar partiyasining qiymati.

4.4. After the shipment, the Seller should send to the Buyer an 
official notification within 48 hours via e-mail with indication of 
the contract number, the date of shipment, the name of the goods, 
the number of seats, the net and gross weight, the number of the 
way bill and the value of the shipped part of the goods.

4.5. Xabarga quyidagi hujjatlar ilova qilinadi:hisob-faktura 
(invoice) — 1 nusxa;  transport yuk xati — 1 nusxa; qadoqlash 
varaqasi (seriya raqamlari bilan) — 1 nusxa.

4.5. The following documents shall be attached to the notification:
- Invoice in Russian or English - 1 copy;
- Way bill -1 copy;
- Packing list indicating the contents of each package and serial 
numbers of the goods, where required - 1 copy

5.  TOVAR  NARXI  VA  KONTRAKTNING  UMUMIY 
SUMMASI

5.  PRICE  OF  GOODS  AND  TOTAL  AMOUNT  OF 
CONTRACT

5.1. 1-ilovada ko‘rsatilgan tovar narxlari AQSh dollari yoki yevroda 
belgilanadi  va  DAP Toshkent  (INCOTERMS 2020) shartlariga 
muvofiq  hisoblanadi.  Narxlar  qat’iy  bo‘lib,  kontrakt  davomida 
o‘zgartirilmaydi.

5.1.  The  prices  for  the  goods  specified  in  Annex  №1  are 
established in  USD and are  understood on the  DAP-Tashkent 
delivery terms (INCOTERMS 2020), are fixed for the entire term 
of the contract and are not subject to change.

5.2. Tovar narxiga quyidagilar kiradi: tovar qiymati; eksport 
qadoqlash; markirovka; yuklash va tashish xarajatlari; eksport 
hujjatlarini rasmiylashtirish bilan bog‘liq xarajatlar.

5.2. The prices for the goods specified in Annex №1 include: the 
cost  of  the  Goods,  export  packaging,  marking,  loading  and 
transportation, as well as costs associated with the execution of 
export documents.

5.3. Kontraktning  umumiy  summasi:  __________ 
(_____________________) AQSh dollari / yevro.

5.3.  The  total  amount  of  the  Contract  is  ________________ 
(___________________________) USD / Euro.

6. TO‘LOV TARTIBI VA SHARTLARI 6. PAYMENT TERMS AND CONDITIONS
6.1. To‘lovlar kontrakt valyutasida (AQSh dollari / yevro) qaytarib 
bo‘lmaydigan, hujjatli akkreditiv ochish orqali amalga oshiriladi. 
Akkreditiv summasi __________ (_____________________) 
AQSh dollari / yevroni tashkil etadi va amal qilish muddati 240 
kun. Akkreditiv O‘zbekiston Respublikasi Iqtisodiyot va moliya 
vazirligi huzuridagi G‘aznachilik qo‘mitasida kontrakt ro‘yxatdan 
o‘tkazilgandan so‘ng Xaridor tomonidan ochiladi. 
Ijrochi 5 ish kuni ichida o‘z banki tomonidan akkreditiv qabul 
qilinganligini yozma ravishda tasdiqlashi shart. Aks holda, 
akkreditiv avtomatik ravishda qabul qilingan deb hisoblanadi va 
Ijrochi tomonidan hech qanday e’tiroz bildirilmaydi.

6.1. Payments are made in the currency of the Contract (in USD / 
Euro) by opening an irrevocable, documentary letter of credit in 
the  amount  of  The  total  amount  of  the  Contract  is 
________________  (___________________________)  USD  / 
Euro opened by the Buyer with a validity of 240 days. The letter 
of  credit  is  opened  after  registration  of  this  Contract  in  the 
Treasury Service Committee under the Ministry of Economy and 
Finance of the Republic of Uzbekistan.

In this case, the Seller is obliged, within 5 working days, to send 
written confirmation of receipt by the Seller’s servicing bank of 
the letter of credit issued by the Buyer’s bank. If this condition is 
not  met,  the  letter  of  credit  issued  by  the  Buyer's  bank  is 
considered automatically accepted and valid without the right to 
make any claims on the part of the Seller.

6.2. Zarurat  tug‘ilganda,  Tomonlar  kelishuvi  bilan  akkreditiv 
muddati uzaytirilishi mumkin.

6.2. If necessary, the validity period of the letter of credit as agreed 
by the Parties may be extended.

6.3. Akkreditiv shartlarini o‘zgartirish bilan bog‘liq barcha xarajatlar 
ushbu o‘zgarishni boshlagan Tomon hisobidan amalga oshiriladi.

6.3. All costs for changing the terms of the letter of credit are 
charged to the account of the initiating Party.

6.4. Akkreditiv  Toshkent  shahrida  joylashgan  “KDB  Bank 
O‘zbekiston” AJ orqali ochiladi.

6.4.  The Letter  of  Credit  shall  be issued by JSC «KDB Bank 
Uzbekistan», Tashkent.

6.5. To‘lov valyutasi — AQSh dollari yoki yevro. 6.5. Currency of payment – USD / Euro.
6.6. Yetkazib berilgan tovar partiyasi uchun 100% to‘lov 
akkreditivdan quyidagi hujjatlar taqdim etilgandan so‘ng amalga 
oshiriladi: hisob-faktura (invoice) — 1 original, 2 nusxa; bojxona 
muhrlari bilan transport yuk xati — 2 nusxa; IM-40 yuk bojxona 
deklaratsiyasi (QR-kod bilan) — 2 nusxa.

6.6. 100% (procent) of the contract value of the delivered part of 
the  goods from the letter  of  credit  against  presentation of  the 
following documents  by the Seller to the Buyer's Bank via the 
Seller's Bank the following documents to the Buyer's bank:
- commercial Invoice for payment of the 100% of the cost of the 
delivered part of the goods – 1 original, 2 copies;
- way bill with a stamp of the Customs point of destination about 
arrival of the Goods – 2 copies;
- Cargo Customs declaration IM-40 with QR code of the customs 
body of the Republic of Uzbekistan made in Russian – 2 copies.

6.7. Xaridor akkreditivni ochish uchun zarur hujjatlarni quyidagi 
muddatlarda taqdim etadi:

● transport yuk xati — yetkazib berilgan kundan boshlab 

10 ish kuni ichida; 

● bojxona deklaratsiyasi — rasmiylashtirilgan kundan 

boshlab 10 ish kuni ichida.

6.7. The Buyer is obliged to provide the Seller with the way bills 
and cargo customs declarations specified in clause 6.6., in the form 
necessary for the bank to open a letter of credit and in the amount 
on time:
- Way bill - no later than 10 (ten) working days from the date of 
delivery of the Goods;
- Cargo Customs declaration - no later than 10 (ten) working days 
from the date of registration of the CCD.

6.8. O‘zbekiston  hududidagi  bank  xarajatlari  Xaridor  hisobidan, 6.8.  All  bank  charges  on  the  territory  of  the  Republic  of 
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O‘zbekiston  tashqarisidagi  xarajatlar  esa  Ijrochi  hisobidan 
qoplanadi.

Uzbekistan - at the expense of the Buyer, outside the Republic of 
Uzbekistan - at the Seller's expense

7. TOVAR SIFATI VA KAFOLATLAR 7. QUALITY OF GOODS AND GUARANTEES
7.1. Yetkazib berilayotgan tovar sifati sifat sertifikatiga va ushbu 
kontrakt talablariga mos bo‘lishi kerak.

7.1.  The quality of  the delivered goods must comply with the 
quality  certificate  of  the  Goods  and  the  requirements  of  this 
contract.

7.2. Ijrochi quyidagilarni kafolatlaydi: 7.2. The Seller warrants that:
a) 1-ilovada ko‘rsatilgan barcha tovarlar yangi bo‘lib, 7.6-bandda 
ko‘rsatilgan yaroqlilik muddati talablariga mos keladi;

a) All goods specified in Annex №1 are new and must meet the 
remaining shelf life stipulated in clause 7.6. of this contract;

b) tovar yuqori texnik darajaga, texnik shartlarga, texnik topshiriq va 
Spetsifikatsiyaga (1-ilova) mos keladi;

b)  The  delivered  goods  correspond  to  the  high  level  of 
engineering, technical conditions, as well as the requirements of 
the technical specifications and Specification (Annex №1) of this 
Contract;

c)  tovar  to‘liq  komplektda  bo‘lib,  texnik  hujjatlarda  ko‘rsatilgan 
funksiyalarni bajaradi;

c) The completeness of the supplied Goods fully meets the terms 
of the contract  and ensures the fulfillment of the functionality 
stated in the technical documentation;

d) tovarning texnik parametrlari,  turi  va modeli  Spetsifikatsiyaga 
mos keladi;

d) Technical parameters, type, model of the goods correspond to 
those  specified  in  the  Specification (Annex №1),  which is  an 
integral part of this Contract;

e)  tovar  uchinchi  shaxslarning  sanoat  yoki  intellektual  mulk 
huquqlaridan xoli.

е) The delivered goods are free from any rights or claims of third 
parties that are based on industrial or intellectual property.

7.3. Agar  Xaridorga  yoki  uning  mijozlariga  uchinchi  shaxslar 
tomonidan  da’vo  yoki  sud  arizalari  qo‘yilsa,  Ijrochi  ularni  o‘z 
hisobidan hal qiladi va barcha zararlarni qoplaydi.

7.3. In case third persons make any claims to the Buyer or the 
Buyer's clients based on the violation of their rights of industrial 
property or other intellectual property, the Seller must settle such 
claims and/or  suits  at  his  own expense  and indemnify  all  the 
losses, including expenses incurred by the Buyer and/or his clients

7.4. Xaridor bunday da’volar haqida 10 kun ichida Ijrochini xabardor 
qilishi shart.

7.4. The Buyer must within 10 days after he learned about such 
claims and/or suits made against him and/or his clients notify the 
Seller about them.

7.5. Barcha yo‘riqnomalar rus yoki ingliz tilida bo‘lishi kerak. Agar 
texnik  hujjatlar  yetkazib  berilmasa,  tovar  komplekt  emas  deb 
hisoblanadi va yaroqlilik muddati to‘liq hujjatlar topshirilgan kundan 
hisoblanadi.

7.5. All text (instructions) materials must be written in Russian or 
English. In the absence of technical documentation in the boxes, 
the delivery is considered incomplete, and the acceptable storage 
period is calculated in this case from the date of receipt of the full 
set  of technical  documentation to the address  specified by the 
Buyer.

7.6. Ijrochi  tovar  sifati  uchun  ishlab  chiqaruvchi  tomonidan 
belgilangan kafolat muddati davomida javobgar hisoblanadi. Kafolat 
muddati  kamida  ___  yil.
Yetkazib  berish  vaqtida  tovarning  yaroqlilik  muddati  umumiy 
muddatning kamida 80% bo‘lishi kerak (agar 1-ilovada boshqacha 
ko‘rsatilmagan bo‘lsa).

7.6. The Seller is responsible for the quality of the goods during 
the entire warranty period established by the manufacturer, subject 
to proper storage. The warranty period is at least __ years. The 
shelf life on the date of delivery of the goods must be at least 80% 
of the shelf life provided by the manufacturer, unless otherwise 
indicated in the specification of the goods in the Annex №1.

7.7. Agar tovar nuqsonli yoki shartnoma talablariga mos kelmasa, 
Ijrochi 90 kun ichida uni bepul almashtirishi shart.

7.7.  If  the  delivered  goods  prove  to  be  defective  or  do  not 
correspond to  the  terms of  the  Contract,  the  Seller  has  at  his 
expense to replace the goods with new ones, not later than 90 days 
after the day of receipt the claim.

7.8. Yetkazib  berish  shartlari,  shu  jumladan  nuqsonli  tovarni 
almashtirish yoki yetishmayotgan tovarni yetkazib berish — DAP 
Toshkent (INCOTERMS 2020).

7.8.  Basic  terms  of  goods  delivery  (including  in  case  of 
replacement of the defective goods to qualitative and additional 
deliveries of a missing quantity of the goods) – DAP Tashkent 
(Incoterms 2020).

7.9. Nuqsonli tovar Ijrochi talabiga binoan 1 oy ichida qaytariladi va 
barcha xarajatlar Ijrochi tomonidan qoplanadi (shu jumladan tranzit 
davlatlar xarajatlari).

7.9. At the Seller’s request the defective or do not correspond to 
the terms of the Contract goods shall be returned to the Seller at 
his  expense,  followed not later  than 1 month after  the day of 
replacement. The Seller shall bear all transport and other expenses, 
connected  to  replacement  or  returning  of  such  goods  in  the 
Buyer’s country, as well as in the territories of transit countries 
and the Seller’s countries.

7.10. Agar  Ijrochi  90 kun ichida  tovarni  almashtirmasa,  Xaridor 
kontraktni  bekor  qilish  huquqiga  ega.  Bunda  Ijrochi  Xaridorga 
to‘langan mablag‘lar va zararlarni qoplaydi.

7.10.  If  the  Seller  fails  to  replace  the  defective  or  do  not 
correspond to the terms of the Contract goods with a new one 
within 90 days from the day of receipt of the claim, the Buyer shall 
have the right to reject the Contract in respect to the such goods. 
In this case defective or do not correspond to the terms of the 
Contract goods shall be returned to the Seller at his expense, and 
the Seller shall compensate the Buyer all payments and losses, he 
has incurred in this connections.

7.11. 7.9 va 7.10-bandlarga muvofiq xarajatlar Ijrochi tomonidan 7 
kun ichida qoplanadi.

7.11.  Reimbursement  of  the  Buyer's  expenses  stipulated  in 
paragraphs 7.9, 7.10. of this contract shall be made by the Seller 
within 7 days from the date of receipt by the Seller of the Buyer's 
claim  with  attachment  of  documents  confirming  the  expenses 
incurred

7.12. Kontrakt kuchga kirgan kundan boshlab 10 kun ichida Ijrochi 
kontrakt majburiyatlarini ta’minlash uchun Xaridor bilan ta’minot 
shartnomasini tuzadi va kontrakt qiymatining 1% miqdorida (______ 
AQSh dollari / yevro) ta’minot kiritadi. Agar ushbu majburiyat 20 
kundan ortiq kechiktirilsa, Xaridor kontraktni bir tomonlama bekor 
qilish huquqiga ega.

7.12. Within 10 days from the date of the contract’s entering into 
force, the Seller, as a security for the perShaklnce of obligations 
under the contract, the Seller is obliged to conclude an Agreement 
to secure the obligations of perShaklnce of the import contract for 
amount of 1% of the total value of the Contract (______ USD / 
Euro).
If the delay in the conclusion of the Contract for securing the 
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obligations of the import contract exceeds 20 calendar days, the 
Buyer  has  the  right  to  cancel  the  contract  and  terminate  the 
contract unilaterally.

8. QADOQLASH 8. PACKAGING
8.1. Ijrochi tovarni eksport qadoqlashda jo‘natishi shart. Qadoqlash 
temir yo‘l va aralash transport orqali tashishda, bir necha marta qayta 
yuklashda,  shuningdek  uzoq  muddatli  saqlashda  (1-ilovada 
ko‘rsatilgan  harorat  rejimiga  muvofiq)  tovarni  shikastlanishdan 
himoya  qilishi  kerak.
Agar yetkazib berilayotgan tovar tarkibida qo‘shimcha mahsulotlar 
(reaktivlar  va boshqalar)  mavjud bo‘lsa,  ular  uchun ham tegishli 
harorat rejimi ta’minlanishi lozim.

8.1.  The  Seller  must  ship  the  goods  in  export  packaging that 
ensures the safety of the goods from damage during transportation 
by rail and mixed transport, taking into account several overloads 
on the way, as well as long-term storage with a temperature regime 
specified in the item "Storage Conditions" in Annex №1 to this 
Contract. For other related products, if any in the supplied product 
(reagents, etc.), the special temperature regime applicable to them 
must be observed.

8.2. Qadoqlash yuk ko‘tarish texnikalari yordamida qayta yuklashga 
mos bo‘lishi kerak.

8.2. Packaging must be adapted to overload by loaders.

8.3. Tovar qadoqda tashish va yuklash vaqtida ichkarida siljib 
ketmaydigan tarzda joylashtirilgan bo‘lishi kerak.

8.3.  The  goods  shall  be  properly  fixed  inside  the  package  to 
preserve possible damage and breakage during transportation and 
transshipment.

8.4. Qadoqlash Xaridor omborlarida qayta yuklash jarayonida ham 
tovarning saqlanishini ta’minlashi kerak.

8.4.  Packing shall  also protect the goods during transshipment 
(overload) of goods at the Buyer's warehouses.

8.5. Har bir qutiga rus yoki ingliz tilida 2 nusxada qadoqlash varaqasi 
va 2 nusxada sifat sertifikati joylashtiriladi.

8.5. The Seller shall pack in to an every case the packing list in 
duplicate and quality certificate in duplicate.

8.6. Qadoqlash varaqasida quyidagilar ko‘rsatilishi kerak: kontrakt 
raqami,  tovar  nomi,  modeli,  miqdori,  seriya  raqami,  ishlab 
chiqarilgan sana, brutto va netto vazni.

8.6. In the packing list in English or Russian, the contract number, 
the name of the goods, their type (model), quantity, serial number, 
date of issue, gross weight of each type of goods, net weight of 
each type of goods should be indicated.

8.7. Qadoqlash  sifatsiz  yoki  noto‘g‘ri  bajarilishi  natijasida  tovar 
shikastlansa, javobgarlik Ijrochi zimmasida bo‘ladi.

8.7. The Seller is responsible for any kind of damage to the product 
due to poor quality or improper packaging.

9. MARKIROVKA 9. MARKING
9.1. Har bir yuk joyiga ikki tomondan o‘chmaydigan bo‘yoq bilan 
rus yoki ingliz tilida quyidagi ma’lumotlar yoziladi:

● KONTRAKT №_/__, sana ..202; 

● Ijrochi / yuk jo‘natuvchi; 

● Xaridor / yuk qabul qiluvchi: “Respublika 

ixtisoslashtirilgan ilmiy-amaliy gematologiya tibbiyot 
markazi”; 

● Buyurtmachi: Respublika ixtisoslashtirilgan Respublika 

ixtisoslashtirilgan ilmiy-amaliy gematologiya tibbiyot 
markazi ilmiy-amaliy tibbiyot markazi 

● Yetkazib berish joyi: Toshkent shahri (“Toshkent 

xalqaro aeroporti” / “Avia yuklar” bojxona posti yoki 
“Toshkent-Tovar” stansiyasi); 

● Joy № ____, brutto vazn ___, netto vazn ___; 

● Belgilar: “Yuqori”, “Ehtiyot bo‘ling”, “Namlikdan 

himoyalansin”.

9.1.  On  each  cargo  space  on  two  sides  it  is  applied  clearly, 
indelibly in Russian or English, the following marking:

- CONTRACT №UMI-202_/___ dd ____.___.202_
- Seller / Consignor: _______________
-  Buyer/  Consignee:  "Republican  Specialized  Scientific  and 
Practical Medical Center of Hematology"
-  Customer:  Republican  Specialized  Scientific  and  Practical 
Medical Center of Hematology of the Republic of Uzbekistan
-  Place  of  destination:  Tashkent,  the  Republic  of  Uzbekistan 
(«International  Airport  Tashkent» /  Customs Terminal  of FEA 
«Avia Yuklar» № 00102/railway station «Tashkent-Tovarniy», 
сode station 722400);
-  Case  №.  _________Gross  weight  _________  Net  weight 
_________;
-  Warning  instructions:  «Upside  here»,  «Handle  with  care», 
«Keep from water».

9.2. Qutilar kasr ko‘rinishida raqamlanadi: surat — tartib raqami, 
maxraj — umumiy qutilar soni.

9.2.  Packages  (cases)  shall  be  numbered  in  fractions,  the 
numerator,  including  the  original  number  of  package  and  the 
denominator showing the total number of packages of the Lot.

10. TOVARNI TOPSHIRISH VA QABUL QILISH TARTIBI 10. PROCEDURE OF DELIVERY AND ACCEPTANCE OF 
GOODS

10.1. Tovar quyidagi asosda topshirilgan va qabul qilingan deb 
hisoblanadi:

● sifat bo‘yicha — ishlab chiqaruvchi sertifikati asosida; 

● miqdor va vazn bo‘yicha — transport hujjatlariga 

muvofiq; 

● mahsulot soni bo‘yicha — spetsifikatsiya va qadoqlash 

varaqalari asosida.

10.1. The goods shall be deemed to be delivered by the Seller and 
accepted by the Buyer:
- in regards of quality – according to the quality certificate, issued 
by a manufacturer;
-  in  regards  of  quantity  of  places  and  weight  -  according  to 
commodity-transport documents;
- in regards of quantity of products - according to the specification 
and packing lists.

10.2. Agar  tovar  sifati  yoki  miqdori  hujjatlarga  yoki  kontrakt 
shartlariga  mos  kelmasa,  Xaridor  11-bo‘limga  muvofiq  da’vo 
qo‘yish huquqiga ega.

10.2. In case of a discrepancy between the quality and quantity of 
the Goods to the accompanying documents and the terms of this 
contract, the Buyer has the right to present the Seller a claim in 
accordance with section 11 of the present contract.
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11. DA’VOLAR VA ULARNI KO‘RIB CHIQISH TARTIBI 11. CLAIMS AND PROCEDURE FOR THEIR REVIEW
11.1. Agar yetkazib berilgan tovar ushbu Kontraktga ilova qilingan 
texnik  tavsif  va  spetsifikatsiyaga  mos  kelmasa,  Xaridor  elektron 
pochta orqali rasmiy da’vo yuboradi. Ijrochi da’vo qabul qilinganini 
tasdiqlashi shart.

11.1. Any claim for the received goods, if it does not correspond 
to the detailed description and the technical specification for this 
Contract, must be sent by the Buyer by an official letter during by 
e-mail, receipt of the complaint must also be Shakllly confirmed 
by the Seller.

11.2. Da’vo kirish nazorati dalolatnomasi va/yoki Xaridor, yakuniy 
foydalanuvchi  (benefisiar)  hamda  mustaqil  vakolatli  tashkilot 
ishtirokida tuzilgan dalolatnoma bilan tasdiqlanishi kerak.

11.2.  The  content  and  substantiation  of  the  claim  must  be 
confirmed by an act of incoming inspection and / or an act drawn 
up with the participation of a representatives of the Buyer and a 
neutral competent organization.

11.3. Dalolatnomada quyidagi ma’lumotlar bo‘lishi lozim:

● tovar nomi; 

● invoice bo‘yicha miqdori; 

● amaldagi miqdori; 

● qadoqlash varaqasi bo‘yicha brutto va netto vazni; 

● amaldagi brutto va netto vazni; 

● kontrakt raqami; 

● tovar kelib tushgan sana; 

● ekspertiza sanasi.

11.3. The act must contain the following inShakltion:
- Name of the goods;
- the amount of the invoice;
- actual quantity;
- Gross and net weights by packing list;
- Actual gross and net weight;
- Contract number;
- the date of receipt of the goods;
- date of examination.

11.4. Dalolatnomada aniqlangan nuqsonlar batafsil bayon qilinishi 
va har bir transport hujjati bo‘yicha alohida tuzilishi kerak.

11.4. The act should contain a detailed description of the identified 
defects, indicating the method of their establishment and should 
be drawn up against each way bill.

11.5. Da’vo  xatida  Xaridor  talablari,  hisob-kitoblar  va  transport 
hujjatlari nusxalari ilova qilinadi.

11.5. The claim letter must contain the requirements of the Buyer 
with the application of calculations and copies of the waybills.

11.6. Ijrochi da’voni 15 ish kuni ichida ko‘rib chiqib javob berishi 
shart. Agar javob berilmasa, da’vo qabul qilingan deb hisoblanadi.

11.6.  The  Seller  is  obliged  to  review the  received  claim and 
provide a reply within 15 working days from the date of receipt.
If the Seller does not respond after the specified deadline, the 
claim is deemed to be recognized.

11.7. Miqdor bo‘yicha da’volar tovar kelib tushgan kundan boshlab 
6 oy ichida bildiriladi.

11.7. Claims in relation to the quantity of the goods are made 
within  6  months  from the  date  of  arrival  of  the  goods  to  the 
destination.

11.8. Sifat  va  kafolat  muddati  bo‘yicha  da’volar  butun  kafolat 
muddati davomida va unga qo‘shimcha 30 kun ichida bildiriladi.

11.8.  Claims  on  the  quality  and  shelf  life  of  the  goods  are 
presented during the whole warranty period plus 30 days, provided 
defects are discovered within the guarantee period.

12. TOMONLARNING JAVOBGARLIGI
12. RESPONSIBILITY OF THE PARTIES

12.1. Yetkazib berish muddati buzilgan yoki tovar yetkazib 
berilmagan taqdirda, Ijrochi har hafta uchun bajarilmagan 
majburiyat summasining 0,5% miqdorida penya to‘laydi (maksimal 
20%).
Agar kechikish 90 kundan oshsa, Xaridor kontraktni bekor qilish va 
ta’minot summasini ushlab qolish huquqiga ega. Bundan tashqari, 
Ijrochi yetkazib berilmagan tovar summasining 20% miqdorida 
jarima to‘laydi.

12.1. In case of late delivery or underdelivery of goods, against the 
terms specified in this contract, the Seller shall pay the Buyer a 
penalty in the amount of 0.5% of the unfulfilled portion of the 
obligation for each week of delay, but the total amount of the 
penalty shall not exceed 20% of the cost of the undelivered goods.
If the delay in delivery exceeds 90 calendar days, the Buyer has 
the right to withdraw from the contract or part of it, as well as to 
terminate the contract unilaterally withholding the funds from the 
of the Contract for securing the obligations of the import contract. 
In this case, the Seller is obliged to pay the Buyer a penalty in the 
amount of 20 percent of the amount of the goods not delivered. If 
this amount is paid, the rules of paragraph 12.1. shall not apply to 
the Seller.

12.2. Tovar sifati yoki komplektligi talabga javob bermasa, Ijrochi 
10% jarima to‘laydi.

12.2 If  the delivered goods do not meet the standards,  quality 
conditions,  technical  specifications  or  other  requirements 
specified in the contract,  as well  as in the case of delivery of 
incomplete goods, the Seller will be charged a fine of 10% of the 
cost of such goods.

12.3. Agar tovar yaroqlilik muddati 7.2-band talabidan kam bo‘lsa, 
Ijrochi  5%  jarima  to‘laydi.
Agar Xaridor qabul qilmasa, Ijrochi 90 kun ichida almashtiradi.

12.3. If the Seller delivers goods with a shelf life period less than 
the shelf life specified in clause 7.2., for the delivery date, then for 
inappropriate perShaklnce of obligations under this contract, the 
Seller shall pay to the Buyer a penalty of 5% of the amount of 
the goods, with a shelf life period of less than the expiration dates 
specified in clause 7.2. for the date of delivery. This penalty does 
not apply to the Seller if the Buyer receives permission from the 
Ministry of Health of the Republic of Uzbekistan or or the final 
recipient (beneficiary) to accept goods with a residual shelf life 
less than the shelf life specified in clause 7.2. In case of non-
acceptance by the Buyer of this product with a remaining shelf life 
less than stipulated in clause 7.2. on the delivery date, the Supplier, 
regardless of payment of the fine, is obliged to replace this product 
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with a remaining shelf life not less than stipulated in clause 7.2. 
on the delivery date within 90 days.

12.4. Ijrochi  90  kun  ichida  nuqsonli  tovarni  almashtirishi  yoki 
yetishmagan  qismini  yetkazib  berishi  shart.
Aks holda har kun uchun 0,07% penya (maksimal 15%) to‘laydi.

12.4. The Seller is obliged within 90 days to replace the goods 
which are not meet the standards, technical conditions or other 
requirements stipulated by the contract, and also in case of short 
delivery or delivery of incomplete goods, add and/or complete 
such goods to corresponding to the terms of the contract, on the 
terms of delivery of DAP-Tashkent.

In case of failure to comply with this requirement, the Seller must 
pay to the Buyer a pennalty in the amount of 0.07% of the amount 
of the defective, insufficient, incomplete goods or goods which are 
not corresponding to the terms of the contract for each day of 
delay, but not more than 15% of the defective goods amount of the 
short, incomplete product or goods that do not comply with the 
terms of the contract.

12.5. Akkreditiv ishlatilmasa, Ijrochi 5% jarima to‘laydi. 12.5. In case of non-use of L/C issued the Seller by demand of the 
Buyer 
and within 10 days from the moment of L/C cancellation shall pay 
to the Buyer 5% penalty of the value of unused part of L/C by 
direct money transfer to the Buyer’s account.

12.6. Markirovkasiz yoki  noto‘g‘ri  qadoqlangan tovar  uchun 5% 
jarima belgilanadi.

12.6. In the case of delivery of unmarked or improperly marked 
goods, as well as goods without packaging or packaging or in 
improper packaging or packaging, the Seller pays the Buyer a 
pennalty of 5% of the cost of such goods. In cases where the goods 
are subject to further shipment or storage, the Buyer, in addition 
to collecting a pennalty, has the right to pack and pack the goods 
by its own means, but at the expense of the Seller, or to require a 
single-city Seller to pack or pack the goods.

12.7. Agar ro‘yxatdan o‘tganlik hujjati taqdim etilmasa, Ijrochi har 
hafta  0,2%  penya  to‘laydi  (maksimal  10%).
Bunda  Xaridor  tovarni  rad  etishi  va  reekport  qilishi  mumkin 
(xarajatlar Ijrochi hisobidan). 

12.7. If, the Seller does not provide the Registration Certificate 
mentioned in  clause 3.4.  of  this  contract,  in  cases where  it  is 
required,  or  copies  of  relevant  documents  confirming  the 
submission  of  imported  goods  for  registration  in  the  State 
Institution «The Center for pharmaceutical products safety» under 
the Ministry of Health of the Republic of Uzbekistan, before date 
of arriving of the Goods to the Republic of Uzbekistan, the Seller 
pays to the Buyer a penalty in the amount of 0.2% of the cost of 
the Goods for which the Seller did not provide a Registration 
Certificate or copies of documents confirming the submission for 
registration for each week of delay, but not more than 10% of the 
cost  of  the  goods  for  which  the  Seller  did  not  provide  a 
Registration Certificate or copies of documents confirming the 
submission for registration.

Also, if the Registration Certificate is not provided, the Buyer has 
the right to refuse and re-export such Goods, in this case all costs  
associated with the re-export procedure of such Goods are borne 
by the Seller in full.

12.8. Jarimalarning umumiy summasi kontrakt qiymatining 50%idan 
oshmasligi kerak.

12.8.  Total  amount  of  penalty  must  not  exceed  50%  of  the 
Contract Price.

12.9. Ta’minot shartnomasi o‘z vaqtida tuzilmasa, Ijrochi har kun 
uchun 0,5% penya to‘laydi (maksimal 50%).

12.9. In case of untimely conclusion of the Agreement on securing 
obligations to fulfill the import contract in accordance with clause 
7.12, the Seller shall pay a penalty in the amount of 0.5% of the 
amount specified in clause 7.12 for each day of delay, but not more 
than 50% of the amount required to payment under the Agreement 
on securing obligations for the execution of an import contract.

12.10. Ijrochi penya va jarimalarni 15 kun ichida to‘lashi hamda 
Xaridor zararlarini qoplashi shart. To‘lanmagan taqdirda, Xaridor 
ularni hisob-kitobdan ushlab qoladi.

12.10. The Seller must pay the penalty amount to the Buyer, as 
well as to reimburse expenses incurred by the Buyer within 15 
calendar days from the date of acceptance of the Seller's claim. In 
the event of non-payment by the Seller and non-reimbursement of 
the  expenses  incurred  by  the  Buyer  of  the  penalties  imposed 
during the execution of this contract, the Buyer shall be entitled to 
withdraw all accrued penalties, all reasonable expenses and direct 
losses  when  making  settlements  with  the  Seller.  Payment  of 
penalties,  all  reasonable  expenses  and  direct  losses  does  not 
relieve the Seller from fulfillment of contractual obligations

12.11. Majburiyatlarni  bajarmagan  tomon  boshqa  tomonga 
yetkazilgan  zararlarni  qoplashga  majbur  bo‘ladi  va  bu  jarima 
to‘lashdan ozod etmaydi.

12.11. The party that failed to fulfill or improperly fulfilled its 
obligations under this contract is obliged to reimburse the other 
party for the losses caused by such default, irrespective of the  
payment of penalties, and also does not release the guilty party 
from proper perShaklnce of contractual obligations.
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13. FORS-MAJOR 13. FORCE MAJEURE
13.1. Kontrakt  bo‘yicha  majburiyatlarni  bajarmagan  yoki  lozim 
darajada  bajarmagan  tomon,  agar  u  majburiyatni  bajarish 
imkonsizligi  yengib  bo‘lmaydigan  kuch  (fors-major)  oqibatida 
yuzaga kelganini isbotlay olmasa, javobgar hisoblanadi.

13.1. The Party that failed to fulfill or improperly fulfilled the 
obligations under the contract is liable if it does not prove that the 
proper execution was impossible due to force majeure, that is, 
extraordinary circumstances that are unavoidable under the given 
circumstances (force majeure).

13.2. Fors-major — bu favqulodda, oldindan ko‘rib bo‘lmaydigan va 
oldini olib bo‘lmaydigan holatlar bo‘lib, ular tabiiy ofatlar (zilzila, 
ko‘chki, bo‘ron, qurg‘oqchilik va boshqalar) yoki ijtimoiy-iqtisodiy 
holatlar (urush, blokada, import va eksport taqiqlari va boshqalar) 
natijasida yuzaga keladi va Tomonlarning irodasiga bog‘liq emas.

13.2. Force-majeure – this is an extraordinary, compelling and 
unexpected circumstances under the given conditions, caused by 
natural phenomenon (earthquakes, landslides, hurricanes, drought, 
etc.),  or  socio-economic  circumstances  (a  state  of  war, 
blockades, prohibition of import and export in the public interest, 
etc.)  beyond the  Parties’  will  and  actions,  in  connection  with 
which they can not fulfill their commitments.

13.3. Fors-major holatlari quyidagi hujjatlar bilan tasdiqlanadi:

● ushbu holat yuzaga kelgan davlatning vakolatli organi 

tomonidan berilgan sertifikat (original);
yoki 

● Ijrochi yoki ishlab chiqaruvchi tomonidan berilgan va 

yuk jo‘natilayotgan davlatning Savdo-sanoat palatasi 
tomonidan tasdiqlangan rasmiy xat (original).

13.3. Confirmation of force majeure circumstances is made by 
providing the original certificate issued by the authorized body of 
the country where this circumstance occurred by the original of 
the Seller’s/Manufacturer letter, confirmed and certified by the 
Chamber of Commerce and Industry of the country from which 
the goods are shipped.

13.4. Fors-major  yuzaga  kelgan  tomon  15  kun  ichida  boshqa 
tomonni yozma ravishda xabardor qilishi, shuningdek 60 kun ichida 
tasdiqlovchi  hujjatlarni  taqdim etishi  shart.  Ushbu hujjatlar  fors-
major holatlari Ijrochi, yuk jo‘natuvchi yoki ishlab chiqaruvchining 
faoliyatiga bevosita ta’sir qilganini tasdiqlashi lozim.

13.4. The Party fails to fulfill its obligations (force-majeure) is 
required within 15 days notify the other Party in writing of the 
occurrence,  expected  duration  and  cessation  of  the  above 
circumstances and within 60 days to provide document of the 
authorized body or original of the Seller’s/Manufacturer letter, 
confirmed  and  certified  by  the  Chamber  of  Commerce  and 
Industry  of  the  country  from  which  the  goods  are  shipped 
confirming  these  force  majeure  circumstances  that  directly 
affected the activities of the Seller/consignor or manufacturer of 
goods.

13.5. Xaridor tomonidan boshqa ko‘rsatmalar berilmagan taqdirda, 
Ijrochi majburiyatlarni imkon qadar davom ettirishi va fors-major 
ta’siridan tashqaridagi muqobil yechimlarni izlashga harakat qilishi 
shart.

13.5. If the Buyer does not give other instructions in writing, the 
Seller shall continue perShaklnce to practice-reasonable moment 
and to seek alternative and sound means of execution outside the 
influence of force-majeure.

14. NIZOLARNI KO‘RIB CHIQISH TARTIBI 14. PROCEDURE FOR CONSIDERATION OF DISPUTES
14.1. Ushbu Kontraktni bajarish jarayonida Tomonlar o‘rtasida 
yuzaga kelgan va muzokaralar yo‘li bilan hal etib bo‘lmaydigan 
barcha nizolar O‘zbekiston Respublikasi qonunchiligiga muvofiq 
Toshkent iqtisodiy sudida ko‘rib chiqiladi. Sud qarori yakuniy va 
Tomonlar uchun majburiy hisoblanadi.
Nizoni ko‘rib chiqish joyi:
Toshkent iqtisodiy sudi (Iqtisodiy ishlar bo‘yicha sud kollegiyasi)
O‘zbekiston, 100097, Toshkent shahri, Cho‘ponota ko‘chasi, 6
Tel: (+998 71) 277-03-22; (+998 71) 277-27-48

14.1. All disputes that may arise between the Parties during the 
execution of this Contract and cannot be settled peacefully shall 
be resolved by the Tashkent Economic Court of the Republic of 
Uzbekistan in accordance with the regulations of this court and 
application of the norms of the Legislation of the Republic of 
Uzbekistan. The decision of the court is final and binding on both 
parties.
Place of arbitration (or dispute consideration):
Tashkent Economic Court (Juridical Board for Economic Affairs),

Uzbekistan, 100097, Tashkent, 6, Chupanota str.
Tel: (+998 71) 277-03-22; (+998 71) 277-27-48.

15. BOSHQA SHARTLAR 15. OTHER CONDITIONS
15.1. Ushbu  Kontraktning  barcha  ilovalari  uning  ajralmas  qismi 
hisoblanadi.

15.1. All the annexes to the present Contract are to be considered 
as integral parts of the Contract.

15.2. Kontraktga kiritiladigan barcha o‘zgartirish va qo‘shimchalar 
faqat  yozma  shaklda,  ikki  tomon  tomonidan  imzolanib  va 
O‘zbekiston Respublikasining Tashqi savdo operatsiyalari yagona 
elektron axborot tizimida (EEISVO) ro‘yxatdan o‘tkazilgandagina 
haqiqiy hisoblanadi.

15.2. All the amendments and addenda to the present Contract are 
valid only if they are made in written form, signed by both parties 
and registered in the Unified Electronic InShakltion System for 
Foreign  Trade  Operations  (UEISFTO)  of  the  Republic  of 
Uzbekistan.

15.3. Ijrochi  Xaridorning  yozma ruxsatisiz  Kontraktni  bajarishni 
uchinchi shaxslarga topshirishga haqli emas.

15.3. The Seller shall have no right to transfer the execution of the 
Contract to third parties without the Buyer’s written consent.

15.4. Kontrakt  imzolangandan  so‘ng,  unga  oid  barcha  oldingi 
muzokaralar va yozishmalar o‘z kuchini yo‘qotadi.

15.4. After the signing of this Contract, all previous negotiations 
and correspondence on it become null and void

15.5. Ushbu Kontrakt ikki nusxada, har bir Tomon uchun bittadan, 
o‘zbek va ingliz tillarida tuziladi.

15.5. The present Contract is signed in duplicate, one for each of 
the Parties, in the Uzbek and English languages.
In the event of a discrepancy, the version of the contract in the 
Uzbek language will prevail.

15.6. Ushbu  Kontraktga  nisbatan  qo‘llaniladigan  huquq  — 
O‘zbekiston Respublikasi qonunchiligi hisoblanadi.

15.6. The applicable law to this Contract is the legislation of the 
Republic of Uzbekistan, effective on the date of concluding this 
Contract.

15.7. Ushbu  Kontrakt  Tomonlar  tomonidan  imzolanganidan, 
O‘zbekiston Respublikasi Iqtisodiyot va moliya vazirligi huzuridagi 
G‘aznachilik  qo‘mitasida  hamda  EEISVO  tizimida  ro‘yxatdan 
o‘tkazilgandan so‘ng kuchga kiradi.

15.7. The present Contract comes into force after its signing by 
both Parties, registration in the Treasury Service Committee under 
the  Ministry  of  Economy  and  Finance  of  the  Republic  of 
Uzbekistan and registration in the Unified Electronic InShakltion 
System for Foreign Trade Operations (UEISFTO) of the Republic 
of Uzbekistan.

15.8. Kontrakt Tomonlar barcha majburiyatlarni to‘liq bajarguncha 15.8. The term of this Contract is until  the Parties fulfill  their 
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va o‘zaro hisob-kitoblar yakunlanguncha amal qiladi. obligations and perform mutual settlements.
15.9. Kontrakt, spetsifikatsiyalar, ilovalar, qo‘shimchalar, 
o‘zgartirishlar, o‘zaro hisob-kitob dalolatnomalari va boshqa 
hujjatlar elektron aloqa (elektron pochta) orqali yuborilishi 
mumkin.
Elektron hujjat yuborilgan sana — qabul qilingan sana deb 
hisoblanadi.
Tomonlar 30 kun ichida ushbu hujjatlarning asl nusxalarini pochta 
yoki kuryer orqali yuborish majburiyatini oladilar.
Elektron shaklda yuborilgan hujjatlar asl nusxalar olingunga qadar 
to‘liq yuridik kuchga ega deb hisoblanadi.

15.9.  The  Contract,  specifications,  annexces,  additions  and 
amendments to it, acts of reconciliation of mutual settlements and 
other documents drawn up within the framework of the execution 
of this Contract, signed by an authorized person of the relevant 
Party, may be transmitted to the opposite Party via electronic (e-
mail)  communication, while sending the original documents is 
carried out in accordance with the procedure established by this 
paragraph and is mandatory for the Parties. The date of receipt of 
the  specified  documents  when  transmitting  by  electronic 
communication (e - mail) is the date of sending the message. For 
the purposes of this paragraph, the Parties use the inShakltion (e-
mail  addresses,  etc.)  specified  in  section  17  ("LEGAL 
ADDRESSES AND BANK DETAILS OF THE PARTIES") of 
this  Contract,  unless  otherwise  provided  by  this  Contract  in 
respect of certain types of documents.

The  Parties  undertake  to  send  the  originals  of  the  contracts, 
specifications, annexces, additions and amendments to it, acts of 
reconciliation of mutual settlements, payment documents, Bank 
Guarantee for execution of the Contract (previously transmitted 
using electronic communication) with the handwritten signatures 
of  authorized  persons  to  the  other  Party  by  mail,  by  courier  
delivery within 30 (Thirty) days from the date of transmission of 
the relevant documents by electronic communication. Documents 
transmitted by electronic communication in accordance with the 
terms of this paragraph are recognized by the Parties as documents 
that  have  full  legal  force,  have  a  simple  written  form,  full-
fledged evidence in court proceedings, until the originals of the 
relevant documents are received.

16. KORRUPSIYAGA QARSHI SHART 16. ANTI-CORRUPTION CLAUSE
16.1. Ushbu  Shartnoma  bo‘yicha  majburiyatlarni  bajarishda 
Tomonlar,  ularning  affillangan  shaxslari,  xodimlari  yoki 
vositachilari  bevosita  yoki  bilvosita  tarzda  har  qanday  shaxsga 
noqonuniy  ustunlik  olish  yoki  boshqa  noqonuniy  maqsadlarga 
erishish  uchun  pul  mablag‘lari  yoki  boshqa  qimmatliklarni 
bermaydi, taklif qilmaydi va bunday to‘lovlarga ruxsat bermaydi.
16.2. Tomonlar,  ularning  affillangan  shaxslari,  xodimlari  yoki 
vositachilari  amaldagi  qonunchilikka  muvofiq  pora  berish/olish, 
tijorat  poraxo‘rligi  yoki  korrupsiyaga qarshi  qonunlar  va xalqaro 
hujjatlarni buzuvchi boshqa harakatlarni amalga oshirmaydi.
16.3. Agar Tomonlardan birida ushbu band buzilgan yoki buzilishi 
mumkinligi haqida shubha yuzaga kelsa, u boshqa Tomonni yozma 
ravishda xabardor qilishi shart. Xabarnomada tegishli faktlar yoki 
asoslovchi materiallar ko‘rsatilishi kerak.
16.4. Ushbu band buzilgan taqdirda, boshqa Tomon Shartnomani bir 
tomonlama, suddan tashqari tartibda yozma bildirishnoma yuborish 
orqali bekor qilish huquqiga

16.1. In the perShaklnce of their obligations under this Agreement, 
the Parties, their affiliates, employees or intermediaries do not 
pay, offer to pay or permit the payment of any money or valuables, 
directly or indirectly, to any person to influence the actions or 
decisions of these persons with to obtain any improper advantage 
or to achieve any other improper purpose.

16.2. When fulfilling their obligations under this Agreement, the 
Parties, their affiliates, employees or intermediaries do not carry 
out actions qualified by the current legislation as giving / receiving 
a bribe, commercial bribery, as well as other actions that violate 
the  requirements  of  applicable  law  and  international  anti-
corruption acts.

16.3. If a Party suspects that a violation of any of the provisions of 
this  paragraph  has  occurred  or  may  occur,  the  relevant  Party 
undertakes to notify the other Party in writing. In a written notice, 
a  Party  must  refer  to  facts  or  provide  materials  that  reliably 
confirm or give reason to believe that a violation of any of the 
provisions  of  this  paragraph  by  the  other  Party,  its  affiliates, 
employees or intermediaries has occurred or may occur.

16.4. In case of violation of the provisions of this paragraph by 
one Party, the other Party has the right to terminate the Agreement 
unilaterally out of court by sending a written notice of withdrawal 
from the Agreement.

17. TOMONLARNING YURIDIK MANZILLARI VA BANK 
REKVIZITLARI

17. LEGAL ADDRESSES AND BANK DETAILS OF THE 
PARTIES

_______________________________
Manzil:
Telefon:
E-mail: 

Ijrochining bank rekvizitlari:

__________________________
Adress: 
Phone:
E-mail:

Supplier's Bank:

XARIDOR / YUK QABUL QILUVCHI: THE BUYER / CONSIGNEE:
Respublika ixtisoslashtirilgan ilmiy-amaliy gematologiya tibbiyot 
markazi
O‘zbekiston Respublikasi, 100115, Toshkent shahri,
Chilonzor tumani, Arnasoy ko‘chasi, 17-uy
Tel.: (998)
E-mail: rigiatm.uz@gmail.com
Xaridor banki:
Rekvizitlar: AQSh dollari
BENEFISIAR:
O‘zbekiston Respublikasi Iqtisodiyot va moliya vazirligi

Republican  Medical  Specialized  Scientific  and  Practical 
Center of Hematology 
Republic of Uzbekistan, 100115, Tashkent,
Chilanzar district, street Arnasay, 17  
Tel: (998- )  
e-mail: rigiatm.uz@gmail.com
Buyer’s Bank:
Реквезиты:  USD
401410643262947073201054001
BENEFICIARY:  Ministry  of  Economy  and  Finance  of  the 
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BIC kodi: MFRUUZ22
Manzil: O‘zbekiston, 100017, Toshkent shahri, Istiqlol ko‘chasi, 29
USD hisob raqami:
BENEFISIAR BANKI:
O‘zbekiston Respublikasi Markaziy banki
SWIFT kodi: CBUZUZ22
QABUL QILUVCHI BANKINING KORRESPONDENT 
BANKI:
CITIBANK, NEW YORK
Corr. Acc.: 36115651
SWIFT kodi: CITIUS33
To‘lov tafsilotlari:
G‘aznachilik hisob raqami –

Republic of Uzbekistan
BIC code: MFRUUZ22
Adress; 29, Istiqlol street, Tashkent Uzbekistan, 100017
Account USD:  
BANK OF BENEFICIARY:  Central Bank of the Republic of 
Uzbekistan 
SWIFT Code: CBUZUZ22

CORRESPONDENT OF BENEFICIARY’S BANK: 
CITIBANK, NEW YORK
              Corr, Acc.: 36115651
              SWIFT Code: CITIUS33
Details of payment: Treasury account –  

Rekvizitlar: YEVRO
BENEFISIAR:
O‘zbekiston Respublikasi Iqtisodiyot va moliya vazirligi
BIC kodi: MFRUUZ22
Manzil: O‘zbekiston, 100017, Toshkent shahri, Istiqlol ko‘chasi, 29
EUR hisob raqami:
BENEFISIAR BANKI:
O‘zbekiston Respublikasi Markaziy banki
SWIFT kodi: CBUZUZ22
QABUL QILUVCHI BANKINING KORRESPONDENT 
BANKI:
O‘zbekiston Respublikasi Tashqi iqtisodiy faoliyat milliy banki
SWIFT kodi: NBFAUZ2X
To‘lov tafsilotlari:
G‘aznachilik hisob raqami –
BUYURTMACHI:
Respublika ixtisoslashtirilgan ilmiy-amaliy gematologiya tibbiyot 
markazi
O‘zbekiston Respublikasi, 100115, Toshkent shahri,
Chilonzor tumani, Arnasoy ko‘chasi, 17-uy
Tel.: (998)
E-mail: rigiatm.uz@gmail.com

Реквезиты: EURO
BENEFICIARY:  Ministry  of  Economy  and  Finance  of  the 
Republic of Uzbekistan
 BIC code: MFRUUZ22
Adress; 29, Istiqlol street, Tashkent Uzbekistan, 100017
Account EUR: 
BANK OF BENEFICIARY:  Central Bank of the Republic of 
Uzbekistan
SWIFT Code: CBUZUZ22
CORRESPONDENT OF BENEFICIARY’S BANK:
National  Bank  of  the  Republic  of  Uzbekistan  for  Foreign 
Economic Activity
SWIFT Code: NBFAUZ2X

Details of payment: Treasury account – 

CUSTOMER:
Republican  Medical  Specialized  Scientific  and  Practical 
Center of Hematology 
Republic of Uzbekistan, 100115, Tashkent,
Chilanzar district, street Arnasay, 17  
Tel: (998- )  
e-mail: rigiatm.uz@gmail.com

17. TOMONLAR IMZOSI 17. THE SIGNATURES OF THE PARTIES
XARIDOR TOMONIDAN:
FROM THE BUYER:

Direktor / Director

M.S. Islamov ______________________

IJROCHI TOMONIDAN:
FROM THE SELLER:

_________ / _________

_________ / __________ _______________________
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1-ilova
__________-sonli kontraktga spetsifikatsiya (..2026 yil) Annex No. 1

Specification to the Contract No ___ dd. ___.___.2026

№
N
o.

Tovar nomi
Name of the goods

Birlik 
Unit

Soni 
Quantity

Narxi DAP, 
AQSH dollari  / 

Evro /
Price DAP, 
USD / Euro

Summa 
AQSH 
dollar / 
Evra /

Amount, 
USD / Euro

TN VED 
kodi

Customs 
HS code

Kelib 
chiqish 

mamlakati
Country of 

origin

Ishlab 
chiqaruvchi 
mamlakat va 

nomi
Name and 

country of the 
manufacturer

1
Всего: 
Total: 

0,00

XARIDOR:
THE BUYER:

______________________
Direktor / Director 
М. S. Islamov / M.S. Islamov

IJORCHI:
THE SELLER:

______________________
_________ / _________
___________ / ________
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3-ilova
RO‘YXAT

soliq imtiyozlari beriladigan va (yoki) moliyaviy operatsiyalarni amalga oshirishda axborotni 
oshkor qilish va taqdim etishni nazarda tutmaydigan davlatlar va hududlar (offshor zonalar)
(O‘zbekiston Respublikasi Davlat soliq qo‘mitasining 2020-yil 6-sentabrdagi №2020-34-son qarori, 

Davlat bojxona qo‘mitasining 2020-yil 29-avgustdagi №01-02/15-42-son qarori va O‘zbekiston 
Respublikasi Markaziy banki boshqaruvining 2020-yil 5-sentabrdagi №20/1-son qaroriga muvofiq, 

ro‘yxatga olingan №2467-3, 12.10.2020 yil) 

№
п/п

Mamlakatning qisqa nomi Mamlakatning to‘liq nomi
Цифровой 

код
1. Amerika Samoasi Amerika (Sharqiy) Samoasi 101
2. Angilya Angilya (Buyuk Britaniya va Shimoliy Irlandiya Qirolligi) 102
3. Andorra Andorra Knyazligi 103
4. Antigua va Barbuda Antigua va Barbuda 104
5. Aruba Aruba oroli (Niderlandiya Qirolligi) 105
6. Bagama orollari Bagama orollari Hamdo‘stligi 106
7. Barbados Barbados 107
8. Beliz Beliz 108
9. Bermud orollari Bermud orollari (Buyuk Britaniya) 109
10. Britaniya hududlari Hind okeanidagi Britaniya hududi (Chagos oroli) 110
11. Bruney-Dorussalam Bruney-Dorussalam davlati 111
12. Vayoming shtati Vayoming shtati (AQSh) 112
13. Vanuatu Vanuatu Respublikasi 113
14. Virgin orollari Virgin orollari (AQSh) 114
15. Britaniya Virgin orollari Britaniya Virgin orollari 115
16. Gvatemala Gvatemala Respublikasi 116
17. Gibraltar Gibraltar (Buyuk Britaniya) 117
18. Gonkong-Syanggan Gonkong maxsus ma’muriy hududi (XXR) 118
19. Grenada Grenada 119
20. Delaver shtati Delaver shtati (AQSh) 120
21. Dominika Dominika Hamdo‘stligi 121
22. Dominikan Respublikasi Dominikan Respublikasi 122

23.
Janubiy Georgiya va 
Janubiy Sandvich orollari

(Buyuk Britaniya) 123

24. Jibuti Jibuti Respublikasi 124
25. Kayman orollari Kayman orollari (Buyuk Britaniya) 125
26. Kergelen orollari Kergelen orollari (Fransiya) 126
27. Kipr Kipr Respublikasi 127
28. Kiribati Kiribati Respublikasi 128
29. Kosta-Rika Kosta-Rika Respublikasi 129
30. Kuk orollari Kuk orollari (Yangi Zelandiya) 130
31. Labuan Labuan federal hududi (Malayziya) 131
32. Liberiya Liberiya Respublikasi 132
33. Livan Livan Respublikasi 133
34. Lixtenshteyn Lixtenshteyn Knyazligi 134
35. Mavrikiy Mavrikiy Respublikasi 135
36. Madeyra oroli Madeyra (Portugaliya) 136
37. Makao-Aomin Makao maxsus ma’muriy hududi (XXR) 137
38. Maldivlar Maldiv Respublikasi 138
39. Malta Malta Respublikasi 139
40. Marshall orollari Marshall orollari Respublikasi 140
41. Monako Monako Knyazligi 141
42. Montserrat Montserrat (Buyuk Britaniya) 142
43. Men oroli Men oroli (Buyuk Britaniya) 143
44. Nauru Nauru Respublikasi 144
45. Niderlandiya Antillari Niderlandiya Antillari (Niderlandiya Qirolligi) 145
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№
п/п

Mamlakatning qisqa nomi Mamlakatning to‘liq nomi
Цифровой 

код
46. Niue Niue (Yangi Zelandiya) 146
47. Gernsi Gernsi (Buyuk Britaniya) 147
48. Jersi Jersi (Buyuk Britaniya) 148
49. Olderni Olderni (Buyuk Britaniya) 149
50. Sark Sark (Buyuk Britaniya) 150
51. Palau Palau Respublikasi 151
52. Panama Panama Respublikasi 152
53. Pitkern Pitkern orollari (Buyuk Britaniya) 153
54. Puerto-Riko Puerto-Riko (AQSh) 154
55. Samoa Samoa mustaqil davlati 155
56. San-Marino San-Marino Respublikasi 164
57. Seyshel orollari Seyshel orollari Respublikasi 157
58. Sen-Marten Sen-Marten (Niderlandiya) 158

59.
Sent-Vinsent va 
Grenadinlar

Sent-Vinsent va Grenadinlar 159

60. Sent-Kitts va Nevis Sent-Kitts va Nevis Federatsiyasi 160
61. Sent-Lyusiya Sent-Lyusiya 161
62. Terks va Kaykos Terks va Kaykos orollari (Buyuk Britaniya) 162
63. Tonga Tonga Qirolligi 163
64. Urugvay Urugvay Sharqiy Respublikasi 164
65. Fidji Fidji Respublikasi 165
66. Filippinlar Filippin Respublikasi 166
67. Fransuz Polineziyasi Fransuz Polineziyasi (Fransiya) 167
68. Shri-Lanka Shri-Lanka Demokratik Sotsialistik Respublikasi 168
69. Yamayka Yamayka 169







Ўзбекистон Республикаси Президентининг 21.08.2020 йилдаги ПҚ-4812-сон қарорининг
4-бандига кўра, Электрон коперация портали new.cooperation.uz порталида рўйхатдан
ўтган маҳаллий ишлаб чиқарувчиларнинг товар (иш, хизмат)лари Буюртмачилар

томонидан ўрганилганлиги ҳақида
729141-сонли МАЪЛУМОТНОМА

21.08.2026 й. Тошкент ш.

Буюртмачи “RESPUBLIKA IXTISOSLASHTIRILGAN GEMATOLOGIYA ILMIY-AMALIY TIBBIYOT MARKAZI”
21.08.2026 йил соат 17:09:35 да “ТИФ ТН коди – 9018905009”, “маҳсулот номи – “Spectra Optia” avtomatlashtirilgan
aferez tizimida terapevtik plazmaferez muolajalarini o‘tkazish uchun mo‘ljallangan bir martalik steril sarf materiallari”
маҳсулот параметрлари асосида қидирув амалга оширилди ва жами 2288 та актив оферта мавжудлиги
аниқланди.

Изоҳ: Ушбу маълумотнома 21.08.2026 йил соат 17:09:35 вақт ҳолатига амал қилади. Бошқа порталлар
орқали харидни амалга оширишдан олдин new.cooperation.uz порталида такроран маълумотномани янгилаб
олишингиз талаб этилади.

Буюртмачи қидирган маҳсулот параметрлари
ТИФ ТН коди Маҳсулот номи



9018905009 - Tibbiyotda, jarrohlikda,
stomatologiyada yoki veterinariyada

qo‘llaniladigan uskuna va qurilmalar, shu
jumladan ssintigrafik apparatura, boshqa

elektrotibbiy apparatura va ko‘rishni tekshirish
uchun uskunalar: asbob va uskunalar, boshqalar:

qon quyish uchun apparatura: boshqalar
Klassifikator kodi (ma'lumot uchun):

27.51.13.110-00001
31.01.12.122-00005
21.20.23.122-00007
24.10.62.212-00001
17.23.13.130-00001
21.20.31.110-00016
31.09.12.131-00004
21.20.15.181-00010
17.23.13.193-00005
25.94.11.110-00011
31.01.11.129-00002
31.09.12.121-00001
23.52.10.110-00001
20.41.32.114-00003
21.32.13.213-00001
20.41.32.121-00001
15.20.13.110-00001
31.01.12.150-00004
23.61.11.120-00002
31.01.12.139-00001
31.01.12.150-00003
13.92.24.190-00001
21.20.44.121-00014
21.20.16.120-00009
21.20.13.141-00001
29.10.59.130-00002
32.30.15.115-00002
20.20.14.000-00002
31.01.12.130-00001
31.01.12.131-00002

27.12.23.000-00005
31.01.12.150-00005
31.02.10.110-00001
31.01.12.190-00012
31.01.11.121-00001
58.11.11.000-00003
31.03.10.000-00001
14.14.30.110-00001
14.13.24.110-00003
31.09.12.122-00001
32.30.14.112-00015
22.19.40.110-00001
21.20.34.100-00061
25.94.11.153-00001
14.14.21.000-00001
21.20.44.121-00052
21.20.10.130-00002
21.20.35.110-00002
31.01.12.150-00002
08.12.11.130-00001
21.20.26.100-00001
21.20.23.122-00012
21.20.44.130-00003
21.20.15.181-00039
31.01.11.129-00001
27.31.12.120-00001
31.01.12.110-00002
31.09.10.000-00015
21.20.44.121-00015
25.73.60.120-00011
15.12.12.192-00002
14.12.30.160-00007
14.12.11.110-00001

14.12.12.110
25.99.29.190-00078
20.30.22.110-00001

“Spectra Optia” avtomatlashtirilgan aferez tizimida terapevtik
plazmaferez muolajalarini o‘tkazish uchun mo‘ljallangan bir martalik

steril sarf materiallari



Буюртмачи қолдирилган изоҳ: (Tovar (ish, xizmat)ning sifati, kafolati, texnik parametrlari talab darajasiga
muvofiq kelmasligi).



Т/р Оферта рақами Маҳсулот номи ТИФ ТН коди Тех. параметр Функ. параметр
Бирлик
нархи

1 O1878652 Avtomatik kir yuvish
mashinasi

8450111100 - Машиналари сиғими
10 кг дан кўп бўлмаган қуруқ кир

ювиш:– – тўлиқ автоматик
машиналар:– – – сиғими 6 кг дан
кўп бўлмаган қуруқ кирлар:– – – –
фронталь томонидан юкланадиган

машиналар
27.51.13.110-00001 - Klassifikator

kodi(ma'lumot uchun)

Yuklash turi: Frontal||||Kirning
maksimal yuki, kg:

6||||Maksimal siqish tezligi,
ayl/min: 800||||Dvigatel turi:

Inverter||||Boshqarish turi : LED
displey ||||Kir yuvish dasturlari

soni: 8||||Yuvish paytida
shovqin darajasi,dB:

50||||Siqish paytida shovqin
darajasi,dB: 70||||Quritish

funktsiyasi: Bor |||| Energiya
samaradorligi klassi: A||||
Yuvish va siqish klassi:
A||||Ishlab chiqaruvchi
mamlakat: O‘zbekiston

Respublikasi

Для стирки одежды и белья 14,500,000.00

2 O2274052 Yarim avtomatik kir yuvish
mashinasi

8450120000 - Машиналари
сиғими 10 кг дан кўп бўлмаган
қуруқ кир ювиш:– – ўрнатилган

марказдан қочувчисиқув
мосламаси бўлган бошқа

машиналар
27.51.13.110-00001 - Klassifikator

kodi(ma'lumot uchun)

Kir yuvishda quruq kiyim
maksimal yuklash hajmi, kg:
3|||| Energiya samaradorligi
klassi: A||||Kir yuvish taxtasi:

Yoq ||||Yuvish rejimlari:
nozik||||Kiyimlarni yuvish

uchun maksimal vaqt, min:
15||||Suvni tukib olish turi:

Nasos bilan to'kish||||Siqish
paytida tezlik, ayl/min:

1300–1400||||Siqish paytida
quruq kir hajmi, kg:

2||||Maksimal siqish vaqti, min:
2

Для стирки одежды и белья 355,000.00

https://new.cooperation.uz/e-catalog/1/O1878652
https://new.cooperation.uz/e-catalog/1/O2274052

